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Mozgalmak.
Kormánvváltozás idején mindig hango­

sabb a közszolgálatban állók nagy tömegei­
nek mozgolódása. Évtizedek óta hallat- , 
szik már az elégedetlenség, amely néha 
elcsitul, majd újból felbukkanik egyik másik j 
közhivatalnoki kar kebelében. Amikor a

i
régi, elavult köntösre a kormányok foltot ? 
vetettek, elhallgatott egy csomó elége et- j 
len ember. A mente azonban tovább fes- ■
lett, kiszakadt a folt mellett is és újra i
csak kilátszott alóla az a nagy társadalmi i
nyomorúság, ameiyb n az állam és közügy í 
minden rendű és rangú alkalmazottja j 
sínylődik.

Ha azután uj kormány jön, uj remény j 
ébred Akik eddig jó reménységgel táplál- | 
koztak, akiket igéretekkcd biztattak és i° j
őszinte részvéttel vigasztaltak, szeretnének íy i
már egy kis valóságot is látni. Es elk ez- |

tekintélyre való beteges törekvés, a végzett 
munka értékének túlbecsülése szintén alkal­
masak arra, hogy az igényeket szertelenre 
növeljék.

De általánosságban mégis az az igazság, 
hogy Magyarországon a közszolgálatban 
állók legnagyobb része nyomorog szolgá­
lati pragmatika nélkül, kenyere, előmene­
tele, becsületes munkájának sikere a protek­
ciótól, a véletlentől, korteskedéstől, szóval 
az egyéni értéktől teljesen különálló ténye­
zőktől függ.

Ne csodálja tehát senki, ha az elége­
detlenség zaja újra és újra kitör. Végle­
gesrendezést kíván minden közfunkcionárius, 
hogy végre tisztában lehessen azzal a nagy 
kérdéssel: mit érhet el, mihez van joga 
s mennyi az a minimum, amire évtizedek 
munkája után számíthat?

Mert a mai rendszer mellet a nyomoru- 
dődik újra a panasz, a kérelem, az ostrom. \ ságon kivül még az is izgatja, hogy az elő-

Tagad hatatlan, hogy ezekben a mozgal­
miban sok a túl hajtás és akad jócskán 

jogosulatlan kívánság Ezt már magával 
hozza a kor szelleme, amely mindenkit 
viszonyain felüli költekezésre sarkal és az 
irigység, a féltékenykedés, amellyel egyik 
lateiner a másiknak boldogulását nézi. A

léptetési viszonyok nincsenek rendezve és 
senki sem leltet biztos afelől, hogy a minisz­
teri kegy, vagy egyéb összeköttetés mikor 
fosztja meg jól megszolgált boldogulá­
sától.

Bizony — akármennyire visszatetsző is 
sokak szemében — a közalkalmazottak

mozgalma még sokáig tart. Amíg az egyen­
súly meg nem lesz állapítva, amíg hosszú 
időre szóló végleges rendezés a jogos igé­
nyeket ki nem elégíti, addig a külömböző 
egyesületek munkája nem fog szünetelni. 
A végleges állapot megteremtéséhez pedig 
idő és sok pénz kell. A pénz pedig ágyúra, 
annexióra, diplomáciára és sok egyéb nagy­
hatalmi célokra fogy el. A nagy tömegek 
s az intelligenciának egy hatalmas része 
tehát várjon.

Ez a tudat azután bizonyos szociálista 
izü felfogást és elkeseredettséget visz bele 
a mozgalmakba, amitől pedig az olyan 
elemeknek, akik a társadalomban bizonyos 
vezető szerepet játszanak és tekintélyt igé­
nyelnek, nagyon óvakodniok kellene.

A múlt napokban a középiskolai taná­
rok sürgették meg helyzetük javítását. 
Amennyire igazságos és méltányos, hogy 
a magyar kultúra munkásai végre-valahára 
fontos hivatásuknak megfelelő elbánásban 
részesüljenek, annyira visszatetsző volt az 
a tendenciózus híresztelés, hogy tanár sztrájk 
készül. Képtelen feltevés! Ez csak a vi­
lágba kiáltott meggondolatlan ijesztgetés, 
amellyel a magyar tanári kar egyet nem 
ért. Aki az iskolában ideális célok szolgá-

A Csány-szobrok kiállítása.
Annak a másfél esztendő óta folyó lelkes, 
i tat ív munkának, hogy a vármegyénk vértanú 

halált halt nagynevű szülöttének: Csány László 
\olt 1818-49-ikí közmunkaügyi ministernek s 
Erdély kormányzójának emlékét az ő érebe ön­
tött nemes, alakja hirdesse itt a hazaszerető utó­
doknak, ime, elérkeztünk egyik igen fontos moz­
zanatához, a versenypályázathoz. Julius elseje 
óta a vármegyeháza közgyűlési termében 16 ma- 
gyar művésznek szobortervei vannak közszem­
lére kitéve s már most megállapíthatjuk, hogy

kusokra áll. Ám itt maguk a tárlaton levő 
pályamunkák állanak a bíráló bizottság segítsé­
gére, mert a legjobb művek is olyan momentu­
mokban térnek el egymástól, hogy a pályadíjak 
odaítélésénél nem fognak sok munkát adui a 
zsűrinek.

A pályázó művészek között, a fiatalságuk s 
rövid pályafutásuk ellenére is, több önálló in- 
veneióju, gazdag érzésű, tiszta gondolkozásu 
szobrászegyéniség van, de egyiknek másiknak 
munkáján rögtön feltűnő gyengeségeket lehet 
felfedezni. Az egész pályázaton nagyjában tul- 
teg az építészeti munka, amelyet elsősorban 
annak kel! tulajdonítani, hogy a művészek előtta pályázat úgy mennyiség, mint minőség tekin 

tétében várakozáson felül sikerült, A tárlaton j nem volt semmi pozitív támpont a szobor leendő 
vau néhány abszolút becsű művészi munka s j elhelyezésére, a szobor-tér perspektívájára nézve.

! A beérkezett pályaművek ismertetését iit adjuk :
Andrejka József 2 vázlattal szerepe! a tár- 

i laton. A terem jobboldali sorában az első he- 
ezt a tárlatot használta fel az erősebb, kifúr- | lyen álló vázlatának anaiysise a kővetkező: Egy 
rottahb tehetségű pályatársaival való nagy nyíl- j 3 vonalú vastag magas talapzatból^ rövid vas-

vános mérkőzés alkalmául.
A pályázat, a régi szokástól eltérően, egészen

ezek nemzetközi versenyben is Iwosüiést, elis­
merést szereznének a magyar szolirászművészel­
nek. Emellett van 1-2 olyan résztvevő is, aki

nyűt s itt szabad teret engedett a bizottság 
maguknak a művészeknek előzetes nyilatkoza­
taira is. A művészek munkáit ez kétségtelenül 
megkönnyíti, de némileg befolyásolja a zsűri 
teijes tisztánlátását, mert a művészekről és mú-

I kos oszlop emelkedik ki. Ezen áll Csánynak 
nehéz magyar díszruhába öltöztetett mell-alakja, 
bal kezében egy félig nyitott papírtekercset 
tart, amelyen nyugszik a jobb keze, egyik ujjá- 
val a papiros Írását mutatva. Ez a fő, Csány 
tiszta fajú arcának minden jellemző karakter- 
vonása nélkül, álmos tekintetű, semmitmondó 
kövér arc. A főalak mellett, baloldalon egyvészetükről már régebben nyert impressióknak 

hatása alól nem lesznek képesek mindnyájan j öreg anyóka ülő alakja van, amint két karjával 
kivonni magukat. Ez főként az amateur-kriti- I az ölébe támaszkodva, hajlott derékkal, ráncos
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arcának nyugodt derűjével mereng maga elé. 
Pompás zsánertanulmány, de csak ez az egyetlen 
beszédes buste az egész vázlaton. Jobb oldalon 
két szomorú arcú honleány alakja látható, amint 
egy vastag merev állványu urnába ékszereket 
dobnak bele. A magyar honleányok áldozatkész­
készségének allegóriája.

A másik vázlatán magas piramidépítményen 
áll, bal karjával egy kis tömbhöz támaszkodva 
Csány álló alakja, jobb kezében egy félig nyi­
tott papírtekercset tart, mig felső karján hosszú 
mentéje lóg. Testén sima, dísztelen magyar ruha. 
A főn semmi megkapó vonás sincs, arca kife­
jezéstelen, fáradt alakja semmit sem beszél arról 
a Csányról, akinek történelmi szereplése tele 
van a folytonos mozgás, a minden testi nyugal­
mat feláldozó, odaadó fáradozás beszédes pél­
dáival. A piramid oszlop magasra emelt harma­
dik lépcsőjén áll merev vaspántos, befelé gör­
bülő lábakon egy urna, amelybe egy szomorú 
arcú nő karperecét készül bedobni.

Bödy Kálmán: Hatalmas, nehéz szárnyas 
oszlopon, éles vonalú merev pörölyfigurákhoz 
támaszkodva áll Csány fáradt alakja, fedetlen 
fővel, két kezét elől egymásra téve a kardja 
markolatán tartja, kardja a lábai közt áll. Előtte 
az oszlop alján, vállán nyugvó zászlóval egy 
meztelen férfinak kissé a falhoz támaszkodó 
alakja áll s ennek lábai előtt hosszú egyenes 
kardon egy oldalt néző turul. A főmű előtt 
vastag kőpárkányos lépcsőfeljárat van a tér-
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latát, kötelességtudást hirdet s példájával 
az egész jövő nemzedéket befolyásolja, az 
nem sztrájkol, mint a heti vagy napibéres 
munkás. Az eleshetik, az elvérezhet, mint 
a katona a várfokon, de a helyét el nem 
hagyhatja.

így fogták fel a helyzetet a közalkal­
mazásban levők egyéb osztályai is. Sürget­
nek, kérnek, követelnek, de épen az köve­
telésük erkölcsi alapja, hogy kötelességü­
ket teljesítik.

Nem kell tehát azt hinni, hogy a sztrájk­
kal való fenyegetés a tanárok álláspontja. 
Az legfeljebb csak néhány heves férfiú 
agyában született perverz gondolat. Az a 
tekintélyes testület, amely fiainkat a jöven­
dőnek neveli, nem fogja magát a társada­
lom szemében ilyen abszurd ideákkal ne­
vetségessé tenni.

Még csak épen az hiányoznék ennek a 
szerencsétlen országnak a bajai közül, hogy 
az intelligens osztályok sztrájkoljanak. Ma 
a tanárok, holnap a birák, azután a vár­
megyék.

Bizony nagy kár az ilyen badar dolgo­
kat még forgalomba is hozni, mert sok 
szimpátiát lerombol. Már pedig a művelt 
elemek mozgalmainak a társadalom osztat­
lan szimpátiájára van szüksége, hogy célt 
érhessen.

Lukács László pénzügyminiszter nyilat­
kozata egyébként alaposan lehűtötte a 
reménységeket. A státusrendezésekből pénz 
hiánya miatt aligha lesz valami. Ez bizony 
elég leverő tudat nagyon sok ezer emberre. 
De sztrájk azért nem fog kitörni, még ha 
katonákra és Boszniára költik is Magyar- 
ország keserves adófilléreiből összegyűlt ; 
milliókat. i

Két indítvány.
Városunk agilis polgármestere — a junius hó 

21-én tartott rendkívüli képviselőtestületi ülésen
— egy indítványt terjesztett elő, melynek célja 
a városi polgárokra nehezedő községi pót'ékteher 
esökkentése.

Az eszmét, mint elvet, mindenki örömmel . 
üdvözölte. (Hogy is ne üdvözölte volna, mikoi 
nagyon érzi mindenki a 100°/0-os községi pót lék 
súlyát.) Sajnos, a kiviüetősége számtani aka­
dályba ütközik s ezért nem fogadtatott el.

Az volt u. i. az indítvány szelleme, hogy ve- j 

gyen fel a város, a költségvetésében, évről-évre 
500 K-t és ezt, kamatok kamatjával növelje j 
mindaddig, míg az — mondjuk 100 év múlva
— oly tőkére nem emelkedik, melynek kamatai,
a községi pótléknak — legalább is — 50°/0-át > 
fedezni képes.

Istenem. Ki ne örülne annak, ha évi 500 K- 
nak elhelyezésével unokái terhét 50°/0-ra szállít­
hatja le. Hisz közismert dolog, hogy az unoká­
kat jobban becézzük, mint a gyermekeinket.

Ámde — sajnos — ez az indítvány bármily 1 
szép és jó, alapjában hibás.

Olyan ez, mint az oly gazdálkodó ténye, aki 
8°/0-ra felvett pénzt 4°/u-kal kamatoztat azzal a ! 
célzattal, hogy az ily módon nevelt tőkével ré- ■ 
gibb adósságait is rendezendi.

Akik számítással élnek, tudják, hogy az ily 
pénzügyi művelet a kész valót is megemészti.

* i
Nehogy a felvetett szép eszme eredmény nél- < 

kül tűnjön le a napirendről, alulírott is adtam : 
1 be két indítványt, melyeknek célja egyez a pol- ' 
I gármester indítványával, sőt van egyéb célja is. ;

Első indítványom u. i. az, hogy az épülő uj 
i házakra, valamint az újból átépülő lakrészekre, ; 
; az állami adókedvezményt terjesszük ki a községi 

pótlékra is.
Előre boosájtva azt, hogy ezen indítványomra j 

visszaható erőt nem kérek, eleve kizárom annak ! 
feltevését, hogy : önérdekből beszélek.

Célom nem más, mint a megcsökkent építke- 
I zési kedvet fokozni a a 100°/0 községi pótlék 

dacára lehetővé tenni azt, hogy a városunkban 
található üres telkek, valamint régi, rozzant 
épületek helyén modern házak épüljenek, hogy 
elmaradottságunkat — legalább az építkezés I 
terén — rövid idő alatt pótolhassuk.

Bizton hiszem, hogy az indítványom el foga- i 
dása esetén épülendő magánlakások száma élét ‘ 
venné annak a veszélynek, amely az általános 
házbéradó behozatalával fenyeget mindnyájunkat. 
De a megindulandó építkezési kedv magával 
vonná az utcák és járdák rendezésének megol­

dását is, ami már-már halaszthatatlan, ami mind­
nyájunk közóh ja s ami nélkül hiába mondjuk 
magunkat »rendez U« tanácsú városnak, mert 
ez biz csuk Írásban és teherben test így.

Indítványomnak elfogadása nem terheli meg 
a várost még évi 500 K-val sem, nem is csök­
kenti a mai jövedelmét egy fillérre! sem, de 
feltétlenül csökkenti, nem 50, de már tiz év 
múlva a polgárság pótlék terhét és peditr annál 
nagyobb mértékben, mentői nagyobb lesz az 
építkezési kedv.

Ezzel kapcsolatban adtam be a másik indít­
ványomat, amely — inig egy részt — szintén 
a polgárság pótlék terhének rögtöni csökkentései 
célozza, másrészt az első indítványomnak valóra 
váltását r-egíti elő.

Közismert dolog, hogy soknak szegi kedvét 
az, miszerint megfelelő helyet, iiió árért, te m 
kapnak.

Azok a szerencsések, akiknek telkei a vélet­
len, vagy számító körülmények folytán utcasziatre 
jutotta , nem tudják mit kérjenek érte, ha ko­
moly vevő jelentkezik.

És ezt nem is csodálhatjuk, ha meggondoljuk, 
hogy az évről-évre kevesbedő üres telek emeli 
a megmaradottak értékét, terhét azonban nem.

Nem pedig azért, mert ma is ugyanazon ka­
taszteri érték után vau megterhelve adó és köz­
ségi pótlékkal, mint volt akkor, mikor még 
szántóföldként vagya lakóház kertjeként szerepelt.

őszintén szólva, ezt nagy igazságtalanságnak 
tartom.

Tudjak, hogy a legegyszerűbb iparos kereseti 
adója is mennyit emelkedett az utolsó 10 év 
alatt. A mindenki által érezett fogyasztási és 
megélhetési adóteher is emelkedett - ez idő 
alatt — legalább 30—40°/ö-kal, csak azon tel­
kek terhe nem emelkedett semmivel, amelyek­
nek értéke legalább is 5—8OO°/0-kal emelkedett ; 
azok nem járulnak a polgárság pótlók terhének 
csökkentéséhez, akik azt. legjobban megbirnák.

Szerény indítványom az, hogy: a létező üres 
telkekre értékemelkedési adó vettessék s a köz­
ségi pótlék ezen alapon számíttassák.

Ez az indítvány egyrészt rögtön csökkenti az 
adózó polgárok pótlék terhét, másrészt kedvét 
szegi a telekspekulációnak, módját adj i annak, 
hogy az első indítványom elfogadása után éptíeui 
óhajtó polgárok — tisztességes áron — helyhez 
jussanak.

Eszméim nem újdonságok; több városban tes­
teit öltöttek már.

Mégis, tudva azt, hogy városunkban sok üdvös 
eszmét temetett el a részvétlenség, helyén való­
nak tartottam a közlését már csak azért is, hogy 
készületlenül ne találjon senkit.

Udvardy Vince.

rasse-ra, a párkányokon zöld mohatartó kővázák. 
Az egész mű egy négyszögletes alsó talapzaton 
nyugszik.

Cser Károly: Szélesre nyúló három lépcsős 
alacsony talapzatból emelkedik ki egy vastag, 
töbhsiku téglaalaku kőtömb. Ennek a középső 
részén van Csány daliás ádó alakja, sok élet­
elevenséggel. Baljával széles markolatu kardot 
szorít a testéhez, A gazdag ornamentikából 
jobboldalon egy fiatal honleány alakja emelke­
dik ki Csány előtt, amint a nő két karján kí­
nálja fel neki a nemzet önkéntes adakozásának 
kincseit. A baloldalon egy haldokló fiatal hon­
véd fekvő alakja van, jobb kezében még most 
is szorongatva a ketté törött kardot, mig a fő­
alak lábainál egy hatalmas termetű meztelen 
férfinek összeroskadó ülő alakja látható, jobb 
kezében hatalmas pallost tartva.

Gárdos Aladár: Magas kőtömbön áll, kissé 
mesterkélt pózban Csány alakja, rövid derékkal, 
hosszú lábszárakkal, különös, idegen arccal. A 
főalak lábánál a talapzat ballapjából van kifa­
ragva egy meztelen meilférfifigura, amint elbo­
rult fővel az állát rátámasztja összetett két keze- 
fejóre. A szobor jobb oldalán szomorú arcú 
honleány áll, lelógó jobb kezében babérkoszorú­
val, mig ennek a leánynak lábai előtt ül egy 
felismerhetetlenségig rósz öreg negyvennyolcas 
katonának meggörnyedt alakja, fél testével kissé 
az ölébe lehanyatlott zászlóra támaszkodva.

Horváth Adorján: Alacsony kockatalapzaton

áll Csány álló alakja, amint a háttérben jobb 
j kezével egy pörölyre támaszkodik, baljában 
j marokra szorított kardját a szive fölött tartja,
I mig a háta mögött egy állványon törvényköny- 
í vek vannak. A lőalap talapzatának baloldalán 

egy szárnyas kerék, jobboldalon, pálmaággal az 
. ölében egy ülő férfi alakja van.

Horváth Géza: Könnyed, három lépcsős szé­
les talapzaton ül egy fiatal, szép arcú leány, 
Hungária alakja, mellette a nemzeti zászlóval 
s beszélő tekintettel néz fel a mellette felnyúló 
oszlopon álló Csánynak alakjára. A főalak 
gyenge anatómiai megfigyelésnek munkája, arány­
talanul hosszú felső testtel, hosszúkás arccal, 
hosszú nyakkal és rövid lábakkal, pedig az ar­
chitektonika eléggé szabályos vonalakban ölel­
kezik a va'zlat két alakjának kontúrjaival. Ezért 
az alsó munkáért érdemes volna Csány alakját 
újra konstruálni,

Istók János: Hatalmas momumentális oszlop-
• építményen áll Csánynak feltűnő élet hűséggel 

megkonstruált alakja. Előtte az oszlop elején 
egy kiugró lépcsőn ül Hungária tiszta szabályos 
arcú, fiatal, könnyed, eleven alakja, nyugodt, 
természetes pózban, ölében a megkoszorúzott 
nemzeti zászlóval, amit hódolattal nyújt fel 
Csány elé. Csány pompás alakjának minden moz­
dulata a megállapodott nyugodtságnak, a férfias

I erélynek, nagy elhatározottságnak kifejezése s 
I karakterisztikus főjén, a szeme nézésében, az
* arcvonásai nyugodtságában, de az egész arcán

elomló komoly fenségben ott vau a martír-ut 
elé indulásnak nagy megérzése. Férfiasán fejlett 
válláról remek palást lógg le, végével a talap­
zatot súrolja s mig bal kezével a kardját mar­
kolja meg, jobb karját a határozott akaratú 
ember nyugalmával tartja maga előtt. A szobor 
hátsó lapja alján áll egy gyermekcsoport, szár­
nyas kerékkel, álló horgonnyal, a közlekedési 
munkák szimbólumával. Az egész művön kelle­
mesen ömlik el a szobrász! munkának az ar- 
chitaktoniával való könnyed, finom ölelkezése. 
Gondos odaadó hosszas tanulmányozásnak az 
eredménye ez a szobor.

Körmendi Fritnrn Jenő: Egy nagy kocka- 
tömbön felül, lépcsős talapzaton, lm ófa alatt áll 
Csány alakja, meztelen nyakkal, bátor, elszánt, 
felemelt tekintettél néz a távolba. Körülötte két­
ségbeesett arcú, megtört testű bucsuzók állanak, 
lehajtott fővel, végtelen szomorúsággal az arcu­
kon. A háttérben egy fiatal p sp, Csány gyón­
ta tója sirva borul az egyik alak vállára. Csány 
kezét éppen egy roskadozó honfi ragadja meg, 
hogy megcsókolja s evvel búcsúzzék cl tőle. 
Egy szomorú áron gyermek alakja még csak 
emeli a hatást. Csány baloldalán a bitófához 
hátratett kezekkel támaszkodva, kaján arccal áll 
a hóhér alakja. Roppant megrázó kép, kész 
drámai költemény, a modern verista szobrászat­
nak egy fényes munkája, igen értékes művészet, 
de az erős hatásánál fogva kivitelre alkalmatlan.

Kapás Sándor: Magasba nyúló karcsú oszlop
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Párbeszéd a vasúton.
(Jóhiszemű imjisbréció.)

(He.) A ír puklii n egyik (bőke ő fs közkedvelt : 
uri t-mberiiokkvl utaztam hazafelé a hóba— 
Csáktornyái txpiessen, hál volt elég időnk be- j 
széigetni és az előkerült témát alaposan meg- j 
hányni és vetni.

Hogy mi mindenről volt szó? Bizony sok ' 
minden félét megtárgyal unk. Hol átmenetszerüen, \ 
hűi ötletszerűén, inig <gyrzer csak azon vesszük | 
ts/.ve magunkat, hogy a lezajlott képviselővá- j 
lasztásokat és. különösen, ami bennünket legit - 1 
Káló) érdekel, az cg érszegi választás epizódjait 
tálaljuk fel egymásnak.

Éppen egy pár ügyes kortesfogást mesélek 
uvki, hát látom, hogy elgondolkozva néz ki az 
hidakon és mire elmondom élményeimet, anélkül 
hogy beleszólt volna, mellőzve a kedélyes han­
got, amelyen eddig diskuráltunk, egész komo 
iyan kezd el hozzám beszélni :

— Lássa kérem, evvel a választással minden - 
ÍV !vkép csak nyeri Egerszeg. De remélem, hogy 
még többet fog nyerni. Azt nem keli külön 
telítenem, hogy úgy Batthyány Pál gróf, mint 

áldott lelkű felesége, de az egész család is, abban 
le ie örömüket, ha másokkal jót tehetnek.

I
gyermekek közt a járványos betegség és mily * 
hagy köztük a halandóság. Városunkkal, de első 
sorban hazánkkal szemben tartozunk azzal, hogy 
ezt megakadályozzuk. No most képzelje csakel, 
hogy vau-e fenségesebb, magasztosai)!) feladat, 
mintha városunk képviselőjének neje ennek a 
mozgalomnak élére áll és aégít fájdalmait eny­
híteni a beteg gyermekeknek, könnyeit letörölni 
az aggódó szülőknek. Hisz nemcsak az alsó, de 
a közép osztálynak is érdeke ez!

— Csináljunk gyermekkórházat méltóságos 
, asszonyom ! Mert az a beteg gyermek, ki tegyük 
‘ fel, orvosi műtétre szőrű1, sokkal biztosabban 
i kezelhető a megfelelő igényekkel berendezett 
I kórházban, mint a leggondosabb szülői ápolás 
I mellett, mondjuk egy alacsony szegényes lakás- 
; ban. Hogy a járványos betegségekről ne is 
j szóljak.
. — Igaza van doktor ur ! (na már eljárt a
' szám, csak ki írom, Gráner Adolf dr volt az 
i utitársam.) — És mily összeg kell egy gyermek- 
í kór ház tel állításához ?

— Egyelőre úgy gondolom, hogy a mostani 
közkórházban rendeznénk be egy külön gyermek 
osztályt, de ennek is a felszerelése minimum 
20.000 koronába kerülne.

Na nyugodt lehet doktor ur, az ügyet

Eí az 1 Eí is mondok rá egy esetet. A 
választás uláa való nap történt. Az egész város 
ünnepi* ie a fényes győzelmet és látszott az arco-

oromuKet, na uihsokkíu jól tenemen. >
—És hogy ezen jószívűségük és jóindulatuk ! állandóan érdeklődéssel fogom kísérni, 

annyira elfogultakká teszik őket a jóságban, j Evvel elváltunk és csak akkor találkoztam 
hogy nem akarják azt sem észrevenni, ha valaki , na gint a méltóságos asszonnyal, mikor a polgár­
ién jó tulajdonságukkal visszaél. ! «ág fáklyás menetet rendezett a gróf ur tiszte-

■ " ... .t }ei_grtí- Én is lementem aznap este a Bárányba
v csorázni. Alig hogy meglát a méltóságos 
asszony, felkél a helyéről, oda jön hozzám és

on a megelégedés sugara. Én lakásomból éppen j 
Bá'ái:v t.-lé megyek, mikor látom, hogy annak 

kapujáé u. gy tolongás van. Úgy ahogy áttörve :
eoí

félre híva e szavakat mondja :
—• Nézze doktor ur! Arra a célra, amiről a 

műdkor beszélgettünk, egyelőre átadok magának 
egyezer koronát.

A vonat éppen berobogott Égerszögre és így 
beszélgetésünknek vége szakadt.

Nem tudom, hogy úgy Gráner Adolf dr, de 
főleg a méltóságos asszony nem-e fognak indis- 
kréciómért megnehezteini, de ezt a senki mások­
tól még nem ismert nemes célt és jó cselekede­
tet nem szabad a nyilvánosság elől elrejteni, 

Ha jól tudom, valami kis alap már van a

u; guui a löineg- u, latom, hogy a inti 
issy-'.my öreg koidusasszonyokió! van körülvéve 
— lehettek vagy 20— 25-eu — és párjával is 
os ; tta nekik a koronákat. Némán és eléggé 
;<i , -. n variam » végét, csak hogy hozzá társulva,
(‘mondhassam neki véleményemet.

„Nézze méltóságos Asszonyom ! Az az áldott 
jó szí-.e, humanizmusa, emberbaráti szeretető, de 
főleg tehetsége nem érdemli meg, hogy ezeket a 
ritka jó tulajdonságait csak így hiába, minden
utóhatás nélkül elpazarolja. Azt hiszi talán, , — JV. —.—, -------  —- ,
hogy ezeken a nyomorult páriákon segített moat j gyermekkórház céljaira, amely ezzel a főúri ado-
azokkal a koronákkal? Hogyne, egy pár napig | mánnyal most már tekintélyesnek nevezhető. De
most valamennyi tele ihatja magát. Ha nem ; még sem elég arra, hogy a kórház, amelyre oly
veszi rósz néven, egy jó tanácsot adhatok. Gya- i égető szükség vau, mielőbb felépüljön,
kuroija ezen nemes tulajdonságait úgy, hogy Álljon össze a társadalom! Rang, kor, szüle- 
azoknak hatása el ne maradjon, legyen Örökké j tés és mindenféle kivétel nélkül. Gondoljunk 
állandó és akkor a gróf Batthyány nevet kivétel arra, hogy a gyermekekről, a város, a társada- 
néikül mindig áldani fogják. ' í lom, a haza jövő reményeiről van szó és legyen

_ Hogy gondolja ezt? Igazán kiváncsivá Egerszeg azok sorában az első, kik a hazáért
■ett, I mindent megtesznek.

_ Ugyebár, mily gyakori városunkban t I És ne kifogásoljunk, ne kétségeskedjünk és

tetején repülésre készülő turul áll. Az oszlop i 
felső ivében egy esi:lag veti szét sugarait. Át 
oszlop közepéből Hungária féidomborfaragást s 
alakja áll ki, két kezében babér!-oszorut tartva 
az álló Csány-aiak födetlen feje fö é. Az obeliszk j 
igen ízléses kivitelű, de túltengőén helyezkedik j 
el Csány vékony, alacsony alakja mögött.

Kisfaludy-Strobl Zsigmondi Vékony alacsony j 
léptvá'zethfíl arányosan cmelktdik ki háttérben 
egy élével fölfelé állított léglaalat u tömb s 
ennek a közepén áll, kissé 6'őreugró erkéiynyul- 
ványon Csány pihenő állású alakja. Az aioáu i 
nyugalom, öntuda1 van. Jobb válláról ielóg 
hosszú mentéje, ami u földre ér. Az áhó Csány . 
jobb kezét a csípőjére teszi, mig bal karján a j 
palást végét tartja s kezében a kalapját. A í 
talapzat jobb oldalán fiatal honvéd áll, jobb i 
kezében egy hódolatra lehajtott zászlóval, mig j 
bal kezét a keblén nyugtatja e felemelt főve', j 
esküvő ajakkal néz fel Csányra. A másik olda- ■ 
hm egy erős fiatal munkás félmeztelen alakja j 
'11, jobb karjával a talapzatra támaszkodva s a ; 
lábai előtt egy kővel megrakott talyiga áll. A 
munka szimbóluma. A főalak előtt kinyitott 
szárnyakkal, látott csőrrel egy turul áll. A szo­
bornak műtermi hatása jő.

Kara Mihály: Hosszas, téglaalaku talapzatból 
kiálló vastag, alacsony oszlopon áll Csány élet 
nagyságú alakja, am

uy osziuuuu »■* ---- -
i„t » mellére lehajtott «vei Mell. A hal oldalon egy nagy erővel megmm.

főleg ez egyszer, erre a célra ne garasoskodjunk. 
Ha kell, anyagi erőnkön felül is, de azon 
legyünk, hogy ez a gyermekkórház mielőbb fen- 
álijon. És ne is várjunk társadalmi mozgalmat, 
hanem mindenki juttassa oda a maga összegét 
Gráner doktorhoz. Remélem, ha meg is nehez­
telt rám, de a gyermekkórház javára beküldött 
összegeket örömmel teszi az alaphoz.

Tanítók féláru vasúti jegye.
A m. kir. kereskedelmi miniszter f. évi má­

jus hó 23-án 33980/910. III. sz. a. kelt rende­
letével a ministertanácsos f. évi április hó 16-án 
hozott határoz itára a különféle feiekezetek, vala­
mint törvényhatóságok, községek és magánosok 
áitai fen tartott elemi iskoláknál ée óvodáknál 
működő tanítók, tanítónők és óvónők, végül a 
nyilvános iskolákban működő, rendszeresíteti 
hitoktatók részére a m. kir. államvasutak és a 
kezelése alatt levő helyiérdekű vasutak vonalain 
a féláru menetjegyekkel való utazás kedvezmé­
nyét engedélyezte.

Nem részesittetnek semmiféle utazási kedvez­
ményben : A., a felsorolt nem ádami tanintéze­
tek kötelékében álló tanszemélyzet családtagjai. 
B., a felsorolt nem állami tanintézeteknél a 
tényleges szolgálatban állott nyugdíjas tanítók, 
tanítónők, óvónők és ezek családtagjai sem.

A kereskedelmi miniszter rendelkezés szerint 
köteles minden nem állami tanintézet kötelékébe 
tartozó tanító, tanítónő, óvónő és rendszeresített 
állomáson működő hitoktató az állami tisztvise­
lőkkel azonos — vasúti arcképes igazolványt 
kiváltani, azon megszorítással, hogy a kik a maguk 
részére ezen igazolványt ki nem állítják, nem 
különben azok is, akik a kiállításért elkésve 
folyamodnak, az illető naptári év tartamára a 
kedvezményre igényt nem tarthatnak.

Az arcképes igazolvány kiállítása a m. kir. 
államvasutak igazgatóságától kérelmezendő, s az 
ez iránti folyamodványok az előző évi deoemher 
hó végéig, vagy ha az illető igényjogosult ki­
nevezése, illetve megválasztása évközben tör­
tént, a kineveztetést, illetve megválasztatást 
követő hó végéig nyújtandók be.

A szükséges ellenőrzés követelményeinél fogva 
az igéuyjogosultság minden alkalommal igazo­
landó és pedig az elemi népiskolai és ovodai 
valamint a hitoktatói tanszemélyzetet illetőleg a 
kérelem a kir. tanfelügyelő által látandó el a 
szabályszerű igazolási záradékkal és a hivatalos 
pecséttel.

A folyamodványok, a melyekhez a kérelmező­
nek 1 drb látogatójegy alakú és saját aláírásá­
val ellátott fényképe is mellékelendő, bélyeg­
mentesek, az arcképes igazolványok kiállításáért 
valamint a következő évre való érvényesítéséi t

erősen gondolkodva néz maga elé. Jobb kezét 
domború mellén tartja a szive fölött, baljában 
pedig erős markolattal tartja a kardját, amit 
kissé eltakar a válláról zsinóron lelógó mente. 
A lépcsős talapzat baloldalán magyar pruszliban 
hosszú fátyolos fiatal nő alakja áll, két kezével 
ékszereket szór Csány lábai elé. A jobboldalon 
egy sebesült fiatal honvéd megrogyó alakja, 
mögötte fiatal hitvesével, aki karjaiba fogja az 
elalélő honvédet. A kezéből a zászló is már 
erőtlenül hull a porba. A honvéd lábai előtt 
összetöredezett ágyuoső. Az alakoknak elosztása 
s az egész mű szeretetteljes megvésóse gondos, 
magát becsülő munkára vall.

Kolozsvári Szeszák Ferenc: Arányos elosztású 
lépcsős talapzatból emelkedik ki egy háromékü 
fölfelé keskenyedő tömb, ezen áll Csány szép 
magyar vonásu, beszédes alakja. Leeresztett jobb 
kezében félig nyitott papirtekercset tart, bal 
kezében meg a kardját tartja. Az oszlop előtt 
ül kissé természetellenes helyzetben Hungária 
fiatal alakja, amint baloldalával a talapzatra 
ráboruló zászló rudjára támaszkodik, mig jobb­
jában a nemzeti közadakozásnak kincseit teszi 
Csány elébe. Értékes művészi munka.

Lukácsy Lajos: Magas talapzatból középen 
kiemelkedő tömbön áll Csány alakja. Válláról 
mente lóg le, ami daliás alakját féloldalt körül-

tázutt férfi alakja áll, a nemzeti gyász kifeje­
zője, amint lélektépdeső fájdalommal borul rá 
a lehanyatlott zászlóra. A jobboldali csoportban 
a haza védelmét jelképező figurák, egy törvény- 
könyvön álló turul, a Szózat egy lapja s a 
magyar korona állanak. A baloldali mellékcso- 
port megkapó művészi gondolat. Csány alakja 
gondos, odaadó tanulmány.

Nemessányi Andor : Egy bástyaszerü talapzat 
egyetlen fokán áll hosszú nyitott katonaköpeny- 
ben egy fiatal honvéd. A kezei erőtlenül leha- 
nyatlanak, lába mellett álló fegyvere odaesik a 
jobb vállához s lehorgasztott fővel, szomorú arc­
cal néz maga elé. Háta mögött fájdalmas arcú 
fiatal asszony áll, a felesége, aki ráborul férje 
vállára s még a szabadságharc íeveretése után 
is ellenállásra ösztökéli ót. A másik oldalon a 
lehanyatlott zászlóra arccal ráborulva fekszik 
egy nő, könnyű lepelruhában, ami a testét be­
takarja. A nemzet siró, keserű fájdalmának meg­
kapó kifejezése. Ez a két meílékcsoport magas 
művészettel megoldott nehéz feladat, hanem 
Csánynak középen álló alakja nem sikerült 
s ez az egésznek jó benyomását károsan befo­
lyásolja.

Somló Sári: Egészen elütő konstrukciójú mű 
a többitől. Roppant széles, alacsony talapzaton, 
a háttérben egy vastag klassikus görög oszlop- 
építményen áll Csány alakja, jobb kezében daru-
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azonban 2 korona kiállítási illeték fizetendő. Ez 
a 2 koronányi dij azonban a gyorsabb elintézés 
és könnyebb kezelés végett mindenesetre postai 
levéljegynek a folyamodványra való ráragasz- 
tása utján.

Az eljárás egyszerűsítése érdekében kívánatos 
továbbá, hogy az egyes tanintézetek köteléké­
ben álló igényjogosult tanszemélyzet részéről az 
igazolványok, kiállítása, illetve a következő évre 
való érvényesítése közös folyamodványban együt­
tesen kérelmeztessék, a mely esetben a benyúj­
tandó névjegyzékre annyiszor 2 K értékű postai 
levéljegy ragasztandó fel, ahány személy neve 
a folyamodványhoz osatolandó névjegyzékben 
foglaltatik.

Amennyiben a kedvezményért jogosulatlanok 
folyamodnának, avagy ilyenek habár csak téve­
désből is, a névjegyzékbe felvétetnek, az illető 
folyamodványra, illetve névjegyzékre felragasz­
tott postai értékjegyek, avagy azok értéke vissza­
élés esetén, ezenfelül a hibás közegek ellen a 
megtorló intézkedések is foganatositandók lesznek.

A folyó év tartamára szóló arcképes igazol­
ványok kiállítása iránti folyamodványok leg­
később f. évi julius hó végéig terjesztendőlc be 
a m. kir. államvasutak igazgatóságához (Buda­
pest, VI. Andrássy ut 75. sz.)

meneteli statisztika s a megjutalmazott tanulók­
ról külön fejezetek szólanak, amelyek mellett az 
értesítőt az igazgatónak az 1910/11. iskolai 
évre szóló tudnivalókról adott külön terjedelmes 
jelentése zárja be. Ez az értesítő egy közelis- 
meréssel vezetett leányiskola egy évi életének 
hű tükre.

»Zalamegye, Zala vármegyei Hírlap <

Hivatalos rovat.

Iskolai értesítők.
A zalaegerszegi közép- és alsó iskoláknak 

az 1909/10. iskolai év tanitásrendjéről s a le­
folytatott tanulmányok eredményéről kiadott 
értesítőiről múlt számunkban megkezdett rész­
letes ismertetést itt folytatjuk :

Polgári leányiskola. A zalaegerszegi m. kir. 
állami polgári leányiskola s a vele kapcsolatos 
női kézimunka-tanfolyamnak ezidei értesítőjét 
Kászonyi Mihály igazgató szerkesztette. Az iskola 
uj épületének homlokz i" képe után az értesítő az 
1909/10-ik tanévről szóló igazgatói jelentéssel 
kezdődik, amely részletesen szól a tanulók év- 
eleji felvételéről, a tanszemélyzet körében elő­
fordult változásokról, a megtartott ünnepélyek­
ről, a tanfelügyelői s ministeri látogatásokról s 
a vizsgák rendjéről. Az intézet felügyeletéről, 
tantestületéről s a polgári leányiskolák számára 
kiadott tantervről s más természetű ministeri 
rendeletekről külön fejezetek szólanak. A tan­
erők munkaköréről táblázatos kimutatás van, 
úgyszintén az általános óratervről s a követ­
kező iskolai évben használandó tankönyvekről. 
A női kézimunka tanfolyamról özv. Szeléné 
Zóbel Aranka oki. munkainesternő, a tanfolyam 
vezetője adott külön részletező jelentést. Az itj. 
Segitő-Egyesület működését Grész Irma rendes 
tanárnő, a segitő-egyesület gondozója ismerteti. 
A tauszertár és könyvtár gyarapodásáról szóló 
részletes ismertetés és a tanulók névsorának 
és érdemsorozatának külön táblázata után a le­
folyt tanévről szóló általános származási és elő-

Zalaegerszeg r. t. város 883/kig. 1897. számú 
szabályrendelete alapján a szabadban fürdés tár­
gyában közzéteszem, hogy:

1. A zalapartján létesített bódé előtti viz 
részén, valamint — de csakis úszók részére
az úgynevezett »Kismalom« alatt, (az utóbbi 
helyen azonban csak ideiglenesen) a fürdés sza- 
bad.

2. A bódé előtti helyen a férfiak délelőtt 5 
órától 8-ig, 11 órától d. u. 2 óráig és délután 
6 óra után fürödhetnek, míg a nők ugyanazon 
helyen délelőtt 8 órától 11-ig s délután 7,3 
órától 6 óráig fürödhetnek.

3. A fentjelölt helyeken kívül a szabadfürdés 
büntetés terhe alatt tilos, — tilos a mindkét 
nembeliek együttes fürdése, tilos a ruha nélküli 
fürdés, fürdés ürügye alatt a Zala balpartjára 
való átmenés, ott a növények letiprása, fürdés 
előtt vagy után a réten való kergetőzés, a nők 
fürdése alkalmával a férfiaknak, a férfiak fürdése 
alkalmával nőknek a fürdőbódéban vagy közelé­
ben való tartózkodása.

Zalaegerszeg, 19tU. május 27-én.
Ságy, rendőrkapitány.

bej elleni védekezésre is el lehet rendelni a leg­
alább kétszer való permetezést.

És nem csak el keli rendelni, de a legszigo­
rúbban ellenőrizni is azt, nem úgy, mint az 
előbbi bajokkal szemben történik. Alig tudunk 
ugyanis rá esetet, hogy például a hernyó vagy 
cserebogár le nem szedése miatt minálunk vala­
kit még megbüntettek volna, holott az említett 
kártékony férgek az idén is teljesen tönkretet­
ték fáinkat. Igenis, ne ültessen szőlőt az, aki 
azt okszerűen kezelni nem tudja, mert ezzel 
nemcsak hogy magának nem használ, de mások 
egzisztenciájának határozottan sokat árt. Az ok­
szerű kezelésnek ugyanis alfája az, hogy minden 
bajnak tőlünk telhetőleg idejekorán elejét vegyük, 
mert ha ezt nem tesszük, az ideihez hasonló 
katasztrófák lesznek napirenden.

Sokan ugyan a mostani haj okául köd, vagy 
hőütést emlegetnek. Természetesen, ezekkel a 
csapásokkal szemben Isten kezében vagyunk. 
De hogy a peronosporára elmondottak is aktuá- 
sak voltak és így megszívlelendők, azt hisszük, 
ezt nagyon sok ember szomorúan fogja önmagá­
ban elismerni.

1910 julius 10.

H írek.

Reronospora.

tollas kalapjával, bal karján mentéjével s mar­
kával a kardját szorítja magához. Az alak 
Csányra semmiben sem emlékeztető. Előtte a 
talapzat elején magas hosszú kookatömbön egy 
ordító oroszlánnak fekvő alakja látható. Mu­
zeális munka.

Fass Viktor: Magasba nyúló, felfelé folyton 
keskenyedő obeliszk tetején lekonyult szárnyak­
kal napba néző turul madár áll. Az oszlop előtt 
alacsony kockatalapzaton áll Csány életnagy- 
ságu alakja, válláról lelógó mentével, amint 
kardjára támaszkodva erős, hajlíthatatlan aka­
ratnak kifejezésével az arcán, néz komoran előre. 
A vázlatnak sirkőszerü hatása van, ami rop­
pant kára a műnek, • mert egyébként Csány 
alakja itt is gondos szép tanulmánynak ered­
ménye.

Sok tehát a pályázaton a részletekben is nívós 
munka s ez a tárlat a szoborra szánt összeg 
kicsinységét tekintve, a sikerült pályázatokhoz 
sorakozik.

Mindent egybevetve, nekünk határozott mű­
vészi eseményünk ez a kiállítás, amelynek létre­
hozásáért a közönség igaz köszönettel adózhat 
a bizottságnak odaadó fáradozásáért.

Nagyobb, fontosabb, égetőbb baja és kérdése 
nincsen ma e vármegyének, mint a peronospora.

Szép remények füstbe menését, száz meg száz 
gazda számításának keresztül húzását jelenti ::z 
a rettentő pusztítás, úgy látszik országos vesze­
delem, amelynek rémes kifejezője a fenti szó. 
Egyes helyeken kopaszon, levéltől is megfosztva 
meredeznek a máskor áldástosztó venyigék az 
égnek, más helyeken pedig megmaradt ugyan a 
szőlő lombja, levele, de a termést, teljesen vagy 
jórészben megsemmisítette a rettenetes betegség.

Mekkora a kár, az ma még hozzávetőleg érté­
kelhető o^ak, mert nem lehet tudni, hogy a 
melegebb időjárás mennyire akasztja meg a baj 
terjedését. Azt hisszük azonban, nem járunk 
messze a valóságtól, amikor a vármegye szőlő­
termésének nagyobb részében való elpusztulásá­
ról adunk számot. Hogy 200—220 ezer he kto­
literrel kevesebb borunk lesz, kétségtelen. Pénz­
értékben kifejezve 24 filléres borárak mellett 
is legalább 4 millió 800 ezer, 5 millió 600 ezer 
korona kárt jelent.

Ma természetesen már hiába sopánkodunk a 
baj óriási volta felett. Jövőre nézve azonban 
még okulhatunk.

Síért igaz, hogy a bajnak ilyen hatalmas mér­
tékben való fellépését a szokatlanul abnormális 
időjárás is okozta. A tél évtizedeken át nem 
tapasztalt módon enyhe volt. s ekkora csapadé­
kot máskor két három éven át sem kaptunk. 
Tavasszal pedig heteken-hónapokon át valóság­
gal nyitva állottak az ég csatornái. Tény azon­
ban, hogy hibásak a szőlősgazdák is. Hány száz 
szőlőt láthatunk, amely hiányosan lett perme­
tezve, dacára annak, hogy a lakosság még május 
hóban hivatalosan is figyelmeztetve volt a közelgő 
veszedelemre. Pedig ne higyje senki, hogy az 
idei bajnak nincs kihatása a jövő évre is.

Még ha elöljük is a peronosporát az alsó 
leveleken, vígan tanyázik az a felsőkön. S mikor 
aztán ősszel lehull a levéizet, a szél elhordja azt 
messze a tizedik, századik szomszédhoz is. hasz­
talan védekezem én tehát, ha a szomszédom nem 
oselekszi azt. A következő tavasszal vagy a nyá­
ron épp úgy megkapja szőlőm a veszedelmes 
bajt. Ekkor aztán van nagy diadal. Lám X. Y. 
megtett mindent s mégis úgy pusztul a szőleje, 
mint az enyém — mondogatják egyesek.

Ezen a veszedelmes bajon tehát első sorban 
csak a kötelező permetezés elérésével lehet segí­
teni. Utóvégre, ha a hernyószedésre, szerbtövis 
irtásra, cserebogár szedésre van rendelet, a szőiő-

Egyházmegyei hír. A veszprémi megyé-. püspök 
segédjeikészi minőségben áthelyezte: Berkenyéd 
Istvánt Keszthelyről Kaposvárra, Biasutigh 
Sándort Pápáról Keszthelyre, Tánczos Kálmánt 
Paesáról Z ílaszántóra, Vicze Pált Veszprémid; 
Paosára, Berko vies Imrét Zidamerenyéről Na- 
gócsra, Unger Ferencet Buzsákról Balatoncsicsóra, 
Hegedűs Ferencet Zi lapét end vő! Szőlősgy örök r*», 
Stéíel Alajost Baiatoncsicsórói Z d .petendre ; az 
ujmisések közül pedig Bandy Ferencet Zilame- 
renyére, Gutheil Jenőt Mura kereszt urra dispo 
náita. — A pannonhalmi h’Lpát Sebedi Amulí 
csácsbozsoki lelkészt Aszófőre helyezte át, helyét 
Mesterházi Imre foglalja el.

Református istentisztelet. Vasáru.o, t. hó 17-éa
dé előtt 10 ómkor református istent Ftet 
tartan ik a zalaegerszegi evangélikus templom­
ban.

Farkas István alsóiemlvai szolgaidrót, aki id eig-
1 lenesen Sóyomy Tivadar fő szol ti abiró l) eteg.iég't
I alatt a sümegi szolgai)! ró i hí vaui t vez * ti és dr
$ Vizkele ív Árpád sümegi Szolga bírót, továbbá!
5 Szilágyi Dezső zalaszentgróti és G íj ássy L l'p.S
1 ietenyei szolga bírót kölesö nőisen ál hely *zt e. Az
1 áthelyezés aug usztus 1 ével tőr é id< meg-

Kitüntetés. őfelsége a kirí1V Hajós Mi aái v
i alsóiéin Ivai ü y védnek, i k i D r II ajós F< 1 T>C
■; Csáktornyái és Dr Hajós K a mán 1 i.-i ks<i i képvi
: selők a tyja, a közügyek terén szerzet érd NO'-:

elismeréséül a kir. tanácsosi cimei adomány .-.tu.
Áthelyezés — kinevezések. A pénzügyminisz­

ter Gaál Miklós pit. segéd tit kárt saját kérelmére 
lmsonminősvgbeu a debr-c/eni pü.-igazgatóság­
hoz áthelyezte, — míg dr Szikszay Jenő és dr 
Tóth László vármegyei közigazgatási gyakorno­
kokat a zalaeg.-rszegi pit-igazba, g dósághoz pü. 
fogalmazókká ideiglenes minőségben kinevez .

Áthelyezés. A m. kir. k< r skedeiemíigyi mi­
nister Wi'isz Ignác ya':*eg- rszegi ■ i . mépfé-Z' i 
hivatali főmérnököt Liptőszennn • k1fisra li ayezi.- 
át és az ottani államépítészeti hivatal vere ­
sével megbízta.

Névmagyarosítás. Büchler J nő a'sólendvai 
lakos vezeték nevét, helügymiuisteri enged -iv 
alapján „Bér“-re magyarosította.

Gyászhír. Mély részvéttel vettük tudom -u!, 
hogy V'istagh János nyug. polg. iskolai tan r 
Tapolcán hirtelen meghalt A megl> ddoguií köz­
szeretetben álló tagja volt Tap ilci város társa­
dalmának s ismert és b .-csőit alakja a mey i 
közéletnek, amelyben régóta mint i örvényh u.ó- 
sági bizottsági tag vet részt. Halála őszinte 
részvétet és gyászt keltett minden ismerőse és 
tisztelője szivében. A család a következő gyász­
jelentést adta ki: Özv. Vastagli Jánosáé a saját, 
mint Emma leánya és ennek Űrje Dr Szende 
István, úgy alulírott rokonság nevében fájda­
lomtól megtört szívvel jelenti, hogy forrón sze­
retett férj, illetve atya, após és rokon Vastagh 
János nyug. polg. is ólai tanár, birtokos és 
megye b. tag, életém k 51 ik, boldog házassá­
gának 24-ik évében hirtelen elhunyt. A meg­
boldogultnak drága teteme folyó hó 7-én d. e. 
10 órakor fog a róm. bath, egyház szertartása 
szerint a boldog feltámadásig nyugalomra he­
lyeztetni. Az engesztelő szent, mise áldoz-t folyó
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hó 7-én délelőtt 9 órakor fog a tapolcai plé­
bánia templomban a Mindenhatónak bemutat­
tatok Tapolca, 1910.Julius 5. Örök világosság 
fényeskedjék neki ! Özv. Szűcs Ferenoné szül. 
Vastap Róza nővére, Vast-.gh Emilia, Szűcs 
Róza húgai, Ve tag h Rezső öccse, Szigli József 
r :gvb.atyja. — Vastaglt János Gleichenherghe 
indult, hogy ott töltse a nyarat. Útközben Szom­
bathelyen megpihent, szállodába ment és este 
nyugodt:?;', 1 feküdt. Éjfél körül rosszul lett s 
orvosért, kii dött. Az evv< s gyógyszert rendelt, 
amelynek bevétele után a beteg jobban lett ás 
-liiludt. Fel sem ébredt többé. Reggel halva 
találták ágyában. Azonnal sürgönyöztek Tapol­
cára, ihol a tragikus haláleset általános meg­
döbbenést keltett. A megboldogult legjobb ba~ 
rá tje, Giázer Sándor gyógyszerész Smmb; ihelyre 
utazóti s a holttestet Tapolcára szállíttatta, ahol 
ci gy részvét melleit helyezték örök nyugalomra.

Előadás a Csány-szobrokról. J. Viraágh Bél» 
lapszerkesztő ur vasárnap délelőtt 11 órakor 
előadást tart a vármegyeháza közgyűlés, termé­
ben evő szohortáriútról. Á művelt közönség 
figyelmét ismételten felhívja a bizottság erre a 
ritka művészi mozgalomra s kéri, hogy mennél 
többen látogassál a tárlatot, amelynek megte­
kintés!? mindenkor, most ezen a vasárnapi elő­
adáson is, csak 20 fivérbe kerül Tetszés szerinti 
feiü adakozást szívesen veszünk.

Szavaz a közönség. A Csány szobrok nyilt 
pályázatának mintegy folytatólagos gondolto, 
hogy a bírálatban vegyen részt mindenki 
a szavazzon. Ezért a kiavitás bejáróján»; 10 
fi léres képes ?púkat vehet mindenki s 1 tárlat- 
megszemlélése után ráirjn »‘zesre a lapokra azon 

„ űV" ze!.:ivk neveir, akiket iegmó!tóbb«kn.-tk 
tart t kitüntetésre.

Pt virp.günnepéiy n-ud -ző bizottsága a R -dv 
Henrit né; készüst jelvényeket Fvngler János 
úrtól vegvék át. A rendező jeivény együtt;! 
belépőjegyül is szolgái.

Meghívó A zalai ifjúság jUíius 16 án d. u a 
B i-- ig( then a Csány szoborverseny alkalmá­
ból ! rá ló bizottságnak s n szobrász művé- 

. tiszteletére virágünnepély: rendez. — 
Mű-or: 1. Kezdődik d. u. 4 őrikor a diákok­
nak . ivá:. biciklis fa! vonulásával. 2. Zalaegerszevi 
Daloskor. 3. Szavalat. Gyenge Aunuska fővártsi 
művésznő --leadja Hant-ke Emil költeményéi.
4. Érv <iy Barn-ihás felölvasást tart 5 Beszéd 
Cséri Bálin I- : és Dr Dubay Istvántól. 6. Szavai 
Dr Kardos Jenő. 7. Zalaegerszegi Daloskor. 8 
V i vá,;sátrak ban virágvásár. Rendezi a két nem 
•éli ifjúság. 9. Amerikai versen)ek s apróbb 

j:oék.:V. Rendezi Dr Thassy elnök, egyik Far,gier 
tin s a titkár. 10. Tekeverseny. Rendv.zt Kard- o 
Samu. 11. Tánc Nyári Ferenc zenekara mellett. 
Rendezi Kovács Lajos. Kérik a rendezők a nőke1, 

lehetőleg hozzanak magukkal virágot hazul­
ról. A Csány képpel és virággal ékesített belépő 

gy ára 1 K, csal adj egy négy személyig 2 K. 
A tiszta jövedelem szoborművészeti célra for 
= . ttátik. Z.tiaegerszeg, 1910. juvus 5. Simitskn. 
János pénz;amok, F-angler Gyű pénztárnok. 
Dr Thassy Gábor elnök, Bubics Tivadar -Kel­

ők, Schlitz Frigyes aleinök, Borbély György 
s.-tkár. Özv. Pál tini In key Ká! máimé (Bpcst). 
Árvay Lajos né (Z b iegerszeg), Püspőky Teréz 
(Nagy várad), Dr Korba i K rolyoé (Zdaeger 
■ ’.eg), Bosnyák Gézáné (Misefa) a viragünn; • 
péiy védői.

Cziganyművészet. Hosszú pihentetés utál* 
i-met Kezébe vette a hegedűjét Horvá h L oi, 
Zalaegerszeg régi jónevü oigánypvimas-. R^gi 
hiros bandája ismét összeáll ott, van közöttük 
mhány uj muzsikus a ők igy együtt ma is egész 
Zatamegy :nek legjobb cigányzenekara. Horváth 
Laci s a bandájának legtöbb tagja kottából 
játszik s amint a legújabb kori modern zeoe- 

-tárnoki-.t játszák, a h >gedük húrjainak síró, 
i ?vető, eleven játékában régi karlsbadi sikereik­
nek emlékei ájulnak meg. Szép, néha megkapóan

lenyűgöző hatású a játékuk s a mulató szokás • 
minden gondolatától eltekintve, játékuk bele­
tartozik a vár- s kulturális életének keretébe.

Tűzoltóink mulatsága. Önkéntes tűzoltó egye- I 
sóletünknek a műit vasárnapra hirdetett nyári j 
mulatságát, a kedvezőtlen időjárás miatt, nem ;

• elletett megtartani A csapatnak kivonulásakor j 
; hatalmas felhők tornyosultak s csakhamar zu- j 

hágott a zápor. A csapat tagjai kénytelenek !
5 voltak a Kummer-lcávéházba menekülni, ahova ,
; az ifjúságért mentek. Az eső délután elállt és j 
; a csapat kivonult a kertbe, ahol a közönség j 

is szép számban vö t összegyűlve. De mivel az 
I eső tovább esett, a mulatságot megtartani nem j 

lehetett, tehát ma (vasárnap) fogják megtartani, ! 
A tr geverseuy szintén meg fog tartatni.

A vicinális. Az, elkoptatott anyós vicceket a j 
I méltóeágos lassúsága, döcögő vicinális vasútra !
. többé-kevéshi é joggal alkalmazott élcek váltják \ 

fél. Igen gyakori az eset, amikor a vicinális | 
nagyon rászolgál erre a gúnyra. Még élénk emié- j 
kezelőnkben van, hogyan sülyedt meg az Ukk- : 
ról Sümegre indított egyik reggeli vonat, útköz- ! 
ben kétszer is és végül gyalogszerrel ke.lett a 
sümegi vásárra igyekező embereknek az ut egy- 
n'szét megtenni. Szombaton pedig az történt 
mvg ugyanezzel a vonattal, hogy a vásáros em- 
bt-reknek nem lévén elég helyük a III. kocsi- 
osztályban, állatok szállítására berendezet wag- 

. goitokba kényszeritették őket. Nem volt válo- 
i iiá:-'. Ur, paraszt, férfi, nő, iparos és keres­

kedő egyaránt 1. marhakupé >a került. Aki III. j 
: osztályú jegyével II. osztályba ment, azt meg- | 

bírságolták. Az ezen intézkedés ellen felszólalók j 
azt a választ kapták a vasutasuktól, hogy aki- j 
nek nem tetszik, menjen gyalog. Ez történt az i 
Urnák 1910-ik esztendejét >en Zala megyében.

Nyaralok. Szegény nyaralók, akik a méreg- 
drága üdülőhelyeken költik a pénzüket, szívből | 
sajnálunk benneteket. Beütött a júliusi ősz. Az , 
éjszakák hidegek, napközben esik az eső és barát- j 
ságta‘--:n, komor hangulat, uralkodik mindenütt. 
Nyári toalettekről még szó sines, sőt elkel a 
felöltő is, kevés híja, hogy fűteni nem kell. A 
városi nép, ha nincs a nyaralása a rövid szabad­
ságidőhöz kötve, nem is siet valami nagyon 
otthonát elhagyni. Itthon van még majdnem 
mindenki. Aki pedig már „üdül“ siralmas leve­
leket irogat haza s kérdezgeti az itthoni idő­
járást. Mégis csak legjobb itthon, legalább in­
gyen boszan kódunk.

Háziasszonyok panasza. Aratás idején rend­
szerint megdrágul a városi piac. A városok 
fogyasztására szánt élelmi cikkek nagy része a 
kistermelőktől kerül ki és szorgos munka idején 
kevés asszony ér rá arra, hogy a piacra járjon. 
Az idén azonban a rendesnél sotíkal jobban fel­
szökött mindennek az ára, ami annak is tulajdo­
nítható, hogy a sok rósz idő miatt beállott , 
munkatorlódás teljesen leköti a falusi népet. De | 
ha mindent meg is lehet szerezni, gyümölcs egy- j 
áraljában nincs. Az egész vidéken alig van j 
valami kevés nyári gyümölcs. A kisvárosi házi­
asszony tehát nem tud >dunszt-olni.« Ami pedig 
nagy baj, mert a lekvár és befőtt gyümölcs a 
jó háztartás címere. És gondterhes felhők úsz­
na’ e derűs homlokokon, ha nem sikerül tele 
rakni a polcokat apró üvegekkel. Az idén pedig 
baj- s lesz sok befőttet összehozni, aminek talán 
az l;<sz a jótékony hatása, hogy a télen kevesebb 
les-/ az uzsnoa,

Uj gyár vármegyénkben. Nagy újságszámba 
megy, ha vármegyénk területén egy gyár létesül. 
És mi úgy tudunk örülni az ilyen hírnek, hiszen 
olyan ritkán részesülünk abban a szerencsében, 
hogy egy gyár felállítását registráihatnánk. Ilyen 
örömhír jutott el hozzánk Tapolcáról, ahol a 
N é m < i h - test vérek szövőgyárat szándékoznak fel­
állítani, amely mintegy 30—40 munkást foglal­
koztat állandóan. Tapolca község elöljárósága 

.a biztosított a tervezőknek kedvezményes 
áron és több évre terjedő pótadó kedvezmény­
tel k

ben szándékozik a vállalatot részesíteni, hogy 
fennállását biztosítsa és üzemét előmozdítsa.

Gyümölcsfeldolgozógépek termelőknek V fö'd-
mivelésügyi minister oly vidéken, ahol nagyobb 
gyümölcstermelést várnak és ennek friss áilapot- 
1 au való értékesítése nehézségekbe ütközik, 
gyümölcsfeldolgozó gépeket ad kölcsön a közsé­
geknek, egyleteknek vagy gyümölcstermelő szö- 
\ etkezeteknek. A földmivelésügyi minister Simon 
féle cidermalmokat, Mabiile féle almaborsajtó- 
kat, Rider féle amerikai vándoraszalókat és 
Győri féle talyigára szerelt szeszfőző kúszüléke- 
ket engedélyez pár heti ingyenes használatra.
A gépekért folyamodni kell.

Vsres szerelmi drama. Péntekről szombatra 
virradó éjszaka izgalmas véres szerelmi dráma 
játszódott le Zalaszeníiván községben. Czanger 
József jómódú fiatal földmives már régóta udv 
roit Beiiucs Rózának, egy odavaló földmives 
fiatal szép leányának s már a legközelebbi idő­
ben ei akarták jegyezni magukat, -maikor néhány 
nappal ezelőtt, a leány szüleinek intrikájára be­
szélni kezdtek a faluban arról, hogy Belincs 
Róza nem fog férjhez menni Czangerhez, mert 
már neki más legény teszi a szépet s hogy az 
eljegyzést a szülők avval az uj legénnyel már 
most vasárnap megfogják tartani. A szerelmes 
Czanger Józsefet ezek a hírek megzavarták s 
elhatározta, hogy végere jár az ügynek. Ezért 
tegnap éjszaka, éjfél után elment a kedvese háza 
eié s amikor éppen be akart menni az udvarra, 
ott találta Belincs Rózát meghitt beszélgetésben 
a legénnyel. Czanger erre szó nélkül kirántotta 
a revolverét s háromszor belelett Belincs Rózába, 
aki rögtön összerogyott ott az udvarban. A 
lövések zajára kirohaniak a házbeliek s gyor­
san bevitték a súlyosan sebesült leányt, aki a 
hir vételekor már haldoklik. Czanger szombaton 
kora reggel maga jelentkezett a zalaegerszegi 
esendőrségnéi, ahol rögtön letartóztatták.

Pórul járt csónakázok. Barát Vendel, Nagy 
Antal és Sirson János keszthelyi legények csó­
nakba ültek és kieveztek a Balaton tavára. A 
három legény ügyetlenül kezelte a kis lélek- 
vesztőt ugyannyira, hogy ez csakhamar felborult 
s a három legény a csónak alá került. Haszta­
lan igyekeztek veszélyes helyzetükből kijutni, 
a faalkotmányt nem voltak képesek magukról 
elhárítani. Végre sikerült egyiküknek előjutni, 
aki azután lármát csapott, amire a parton állók 
csónakba ültek és a megfuliás veszélyének kitett 
legényeket szerencsésen kimentették.

Kifogott hulla. Az elmúlt pünkösd napjaiban 
történt, hogy Tanay Antal muraszombati lakos 
erdésznek Kálmán nevű 7 éves fia kiment a 
Dráva folyó partjára játszani s nem tért többet 
vissza. Akkor a megejtett nyomozás azt állapí­
totta meg, hogy a gyermek a vízbe fűlt, hulláját 
azonban a sok keresés dacára sem találták meg. 
Most végre Bot-tornya községi halászok egy fel­
oszlásnak indult gyermekhullát fogtak ki a víz­
ből, amiben Tanay Kálmán hullájára ismertek. 
Jelentést tettek a hatóságnak, mely a szülőket 
értesítette az esetről és miután külerőszak jeleit 
nem észlelt a hullán, annak eltemetését meg­
engedte.

Az izgató A nagykanizsai képviselőválasztás 
alkalmával az utcai mozgalmakban aktív része 
volt Kohu Simon 20 éves kereskedősegédnek. 
Fel biztatta társait, hogy dobálják meg a csend­
őröket, Az izgatásnak foganatja leit s egy csend­
őrt úgy megdobáltak, hogy véresen hagyta el 
a helyszínét. Kohu Simont ezen vitézi teltéért 
három hónapi börtönre Ítélték.

Veszedelmes mókusfogás. Horvát Ferenc eger- 
sz -ghegyi lakos gazdaemher gyümölcsösében egy 
móhus jeleni meg a napokban. Meglátta ezt a 
gazdaembernek Jóska nevű 10 éves fia, aki a 
kis állatot nagyon szerette volna megfogni. Föl­
mászott utána a fára, hogy megfogja, de a mó­
kus egy ugrással a másik fára menekült. Jóska

f

Sirolin
Emeli az étvágyat 6b a testsúlyt, megszün­
tet! a köhögést, váladékot, éijeil tezadást

fud6i«L.spágekt hurutok, szamár-
kbheyés. skrofulozis. Influenza
eile« számtalan tanár és orvos áltat naponta ajánlva.

Minthogy értéktden utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor
„Roehe*4 eredeti caomagolaM.

P. Hoffmaren-La Roche & Co. Basel (Svájc)
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is utána ugrott, de a főidre pottyant és eltörte szén váratlanul megérkezett rég^ )ar 
a lábát. Beszállitották a zalaegerszegi kórházba, 
ahol most ápolják.

Állati betegség. Kaszaháza községben lépfene 
betegség lépett föl szórványosan a szarvasmar­
hák között, minek folytán a hatóság a községet 
zár alá helyezte.

Miért drága a tégla és az agyagáru ? A szo­
katlanul nagy mértékben megindult építkezések 
nagy téglaszükségletet vontak maguk után, úgy 
hogy fennálló téglagyáraink nem képesek az 
óriási szükségletnek megfelelni. Ennek főokát 
abban találjuk, hogy gyáraink nagy része nem 
tért még át a kézi vetésről a gépi munkára, 
habár a gépüzem amellet, hogy szaporább, ter­
mészetesen olcsóbb és jobb is a kézi vetésnél.

A gépüzemü téglagyári ásnak föfeltételei, hogy 
a gyártás csakis jó minőségű gépekkel történ­
jen, melyek a rendelkezésre álló agyagnak és 
a helyi viszonyoknak megfelelnek. Ha tehát 
téglatelepeket veszünk, csakis elsőrangú gyárral 
lépjünk összeköttetésbe, amelynek megvan a 
kellő tapasztalata téglagyárak berendezésében.

Gellért Ignác és Társa cégnek (Budapest,
Terézkörut 4l) mely cég évek óta képviseli a 
Drezdai motorgyárat és amelynek szolid szállí­
tásai országszerte híresek, megszerezte a drezdai 
gyár kezelésében álló világhírű Meisseni Jakobiver 
képviseletét, amely tégla és agyagárugyári be­
rendezéseket kiváló minőségben száilit, amit 
legjobban bizonyít az a körülmény, hogy számos 
más téglagyáron kívül a német császár tégla­
gyárát legjobb megelégedésre berendezte. A cég 
szívesen szolgál felvilágosításokkal és prospek­
tusokkal, továbbá díjmentesen bocsátja tapasz­
talt mérnökét az érdeklődök rendelkezésére. 
Egyben felhívjuk a figyelmet a gyár többi 
speciális gyártmányaira, mint szürőprésekre, 
aprítógépekre stb.

A magyar újságírás szenzációja! A »Nap«
a magyar közönség legkedveltebb lapja. A 48-as 
eszmény és a magyar nemzeti törekvések egyet­
len hű és kérlelhetetlen szószólója. Főszerkesztő : 
Braun Sándor. Felelős szerkesztő: Hacsak Géza. 
Naponkint 155.000 példány. Egy szám 2 kraj­
cár. A Nap előfizetési ára: 1 évre 16 K, fél­
évre 8 K, negyedévre 4 K, egy hónapra 1 K 
40 fillér.

Fidibusz! A legkitűnőbb magyar élclap. Párat­
lan népszerűség. Remek szöveg, pompás kének. 
Mesésen olcsó. Egy szám 6 krajcár. A Fidibusz 
előfizetési ára: egész évre 6 K, félévre 3 K, 
negyedévre 1 K 50 f, egy hónapra 50 fillér. 
Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal Buda- 
d a pest, Rökk Szilárd-utca 2.

Díszkötésben kaphatók a Fidibusz eddig meg­
jelent 1905., 1906., 1907., 1908. és 1909-es 
évfolyamai összesen 16 koronáért. Egy-egy év­
folyam 5 K. Megrendelhető a Fidibusz kiadó- 
hivatalában Budapest, Rökk Szilárd-utca 9.

intelligens házaspár lakást és teljes 
ellátást keres intelligens családnál. Bőveb­
bet Kaszter Sándor gyógyszertárában.

és
mostohakollegánk Monsieur Chemineaux du 
Monde s betáncolva gyönyörű hétrét esetlen 

6 termetével a redakcióba, egyenesen evvel a meg­
lepő kérdéssel fordult a felelősünkhöz:

»Kedves Szerkesztő úr!... mit Írjak ma- 
I guknak a következő számba?« 
j A felelősünk örömében majdnem megölelte a 
j vénülő fiút s boldog nevetéssel kiáltotta felé 

háromszor is:
»Híreket, . . . híreket, . . . jó híreket !< 

Barátunknak erre a nem várt feleletre majdnem 
j leesett félig a vastag orosz vágású ál kapcsa s 
, kövér izzadságcseppek kezdtek kigyöngyözni 
; ritka, gyér benövésü homlokán. A fiút zavará- 
i ból a felelősünk segítette ki, aki, amikor már 

tudta, hogy minden egyebet inkább kaphat tőle, 
j mint amire a legnagyobb szüksége lenne ebben 
1 az időtájban, uj, eleven, beszédes, hírekre, kissé 
! lemondóan szólt hozzá:

»Hát nem bánom, menjen el a művészek közé 
: a tárlatra s hozzon nekem magával egy hosszú 

intervju-cikket
A barátunk két kézzel kapott ezen a meg- 

! oldáson, a két kezével egyúttal hálásan in« g- 
szorongatta a felelősünk vékony kis kezeit s 

; avval a sokat jelentő Ígérettel sietett ki tőlünk,
: hogy délután ott lesz a kész cikkei a redukció 

ban. A
van a tárlat, ő azonban, régi megszokásból,

I egyenesen a Bárány udvarába tej tett be s es ik 
amikor már a pincér vitte is felé az első pohár 
habzó sört, akkor tért némileg eszmélethez, mert 
látta, hogy akik körülötte ülnek, azok nagyon 
is eleven szobruk s többnyire mind azt tették,

zat másik oldalára a két fiatal honleányhoz s 
köszöntötte őket:

»Adjon Isten! szép ecsémasszonyok 1 . . . nem 
fáradtak el az ádigálásban ? ... az én vénülő 
csontjaim már megérzik az ilyen hosszú ülést!«

A két szép magyar grácia meg igy ő hozzá:
»Lelkem nénémasszony! ... ez a mi leg­

szebb Szentiván éjszakánk ! Az ezüst hold tiszta 
lénye világit most nekünk, az ablakon át rá­
veti sugarait a megdiosőült Csány daliás alak­
jára s ő boldog mosolyíyal néz le ránk, akik 
együtt vagyunk itt az ő ősi szülőmegyéjének 
kúriájában, ahol sokszor hallották az ő érces 
hangját, ahol megdobogott a férfi tk szive a nem­
zeti érzéstől, ha a nagy ember szólalt fel itt a 
nemzetre közeledő vész napjaiban. Mi ma mind­
nyájan ten leszünk s viaszalapozzuk az emléke­
zésünk fonalával a történelem könyvét az ő 
aranykorába. Jöjjön velünk ! . . . nénémasszony !< 
S ekkor hárman elindultak a tér miien a többi 
testvéreikhez, akiket egy egy finom lehelettel 
felcsókohak a szer.dergésükből.

De mindjárt a szomszéd bustenéi megzavarta 
jól indult hangulatjárásukat egy idegen h -ug. 
Amikor ugyanis átértek a sorban első Csányhoz, 
az obeliszk tetején bóbiskoló saskeselyü hirtelen 
felrebbent Ősi álmából s mert az odatapadt
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karmai nem engedték hogy felívpii hessen, néhány 
barátunknak megmagyaráztuk, hogy hol { éles sikolyszerü Hangot adott ki, amitől viszont

a teremben lévő karcsú testű, éles hangú magyar 
turulok olyan rikácsolásba kezdtek, amilyen 
hangverseny még nem volt ott r. megye komoiv 
főinek poros tanácstermében. Csak emiatt tör­
ténhetett, hogy Deák tekintélyes alakja hirtelen 
megmozdult a nagy képkeretben, súlyos öklét 
vészjóslóan felemelte s érces erős hangján olyat 
kiáltott bele a terem éjszakai hangulatába, amely­
től a versenyt rikácsoló madarak egyszerre vissza- 
némultak hideg kőkoniurjukba. Már ekkor vég. 
volt az éjjeli idiinek ott, mert ez a hang a 
Frimm vigyorgó hóhérjának is torkán forrasz­

amit ő, itták a söröket.
A barátunk nem jött nagy zavarba s félig 

hangosan hamar el is szólta magát, az ő rég 
ismert munkaprogrammjával, hogy »minden jó 
interwiew egy pohár sörrel kezdődik.«

Hogy meddig volt ott, már t. i. a Bárányban, 
ezt nem tudtuk ellenőrizni, de hogy hosszú ideig f tóttá a szót.
lehetett, ezt kétségtelenül megállapítottuk, mert 
hiába vártuk vissza délután a cikkel, még csak 
közelébe sem mert jönni a redakcióvtak.

Végre úgy alkonyattájban, éppen a mikor a 
vármegye szürke őre éppen bezárni készült a 
közgyűlési termet, besurrant a barátunk, egy 
bűnös ember lelkiismeretfurdalásával lapult meg 
egy szobor mögött s minthogy a szobrok őre nem 
vette észre, szerencsésen rá is zárta az ajtót.

Monsieur Chemineaux du Monde éppen lakás 
nélkül volt az nap s minthogy előleget még nem 
mert kérni a felelősünktől, hát megadóan gubbasz­
tott ott egy ideig a sarokban s aztán a sörök 
lenyűgöző hatása alatt hamar Morfeus karjaiba

IO i eserü árayékvilághói

Éjjel a tárlaton.
(Amit a szobrok beszélnek.)

Most, ilyen előrehaladott hirszegény ugorka- 
szezon idején, amikor az ősi vármegyeházán s 
a városházán versenyt ásit az unalom az esemény- 
teienséggel, amikor a rendőr kapitányságnak csupa 
fél fehér napjai vannak, mert a riporterünk min­
den nap avval az obiigát válasszal jön vissza 
onnan, hogy a rendőrség egész napi eseménye 
megint mindössze 3—5 javíthatatlan alkoholista 
volt, akiket hangos éneklés közben tessékeltek 
be a rendőr legények magukhoz, ezek az inga­
dozó járású eleven karrikaturák, akik egy héten 
pont nyolcszor leisszák magukat s ebből a tiz 
esetből legalább ötször rendesen ott a hiányo­
san berendezett közös szűk szalonban alusszák 
ki kellemetlen mámorukat; amikor a pénzügy­
igazgatóság nagy bureau-labirintjában is alig 
lehet hétrői-hétre egy adóleengedést kérő fii 
polgárt is látni; amikor a csendőrkaszárnyában 
5 naponkint is legfeljebb libatoivaj cigányok 
»kezse munkáját« inkriminálják; most, amikor 
a legnagyobb udvarlásképes riporter sem tud a 
legravaszabb furfanggal sem egy egész hirt ki­
udvarolni a különben nagy sajtóbarát tisztviselő 
uraktól; ilyen roppant hirszegény időben, ogó-

riugatózott át, ebi
Egyszer csak, úgy éjfél* íjban, amint az ör g 

templom régi török kergető harangja talán éppen 
a tizenkettőt verte el busán, megelevenedett ott 
a néma teremben minden. Eleinte artikulátlan 
régi síri hangú suttogás keletkezett, mint ami­
kor a vihar, a menydörgós elő: t jelenik meg 
halk búgó szélíuvás, amely mind erősebb nótába 
kezd, mig aztán kialakul a viharnak egy vad 
zabolátlan orkeeztráiis muzsikája.

Mikor a suttogás mind elevenebb lett, egy­
szerre csak lelépett a Körmendi Frimm Jenő 
nagyszerű műterem tanulmányáról, a hi tófa mellől 
a hóhér élet»agyságuvá megnőtt alakja vigyorgó 
Scarron-képével felállott a nagy dobogóra, (a 
hol csendesebb időben az állandó választmány 
szokta elsuttogni a közgyűlési tárgysorozatok 
javaslatait) s elkezdte rekedt kabaréhangon 
szavalni Hugo Victoruak a c-inmum vég­
napjairól irott a »Guiíotine alatt« cimü meg­
rázó hatású drámai költeményét.

A barátunknak ezalatt már nagyon nyomhatta 
az egyik oldalát a kemény pricscs, mert valami 
fájdalmas sóhajjal fordult meg a másik oldalára 
s valószínűleg nagyon durván végezhette ezt a 
vastag mozdulatot, mert a hóhér hirtelen abba­
hagyta a szavalását s három ugrással vissza 
rebbent az eredeti helyére, a bitófa mellé.

A montieur nemsokára egy horkoló nótába 
kezdett, mély bassus hangon s erre hallani le­
hetett. a sötét teremben a méltatlankodó kifa- 
kadásokat : »fi done« »qe brusc«, »micsoda 
neveletlen fráter tz az alak, hogy igy meg­
zavarja a mi előadásunkat !«

Egy pár percnyi csend ál ott be s most a 
jobboldali sorban az első szobor Kató néuij > 
abbahagyta a tolfosztást, lassú öreg mozdulatok­
kal felkelt a kemény ülőhelyéről, átsétált a talap-

És múltak a néma negyedórák egymásután. 
Monsieur Chemineaux du Monde ezalatt javá- 

' ban aludt és éppen a dalos hurik hetedik virá- 
i gos kertjében járt, valahol N ad áj a márvány- 

kastélya körül.
Már nem sok hiányzott a szürkülethez. Vala­

hol a terem hátterében egysz°rre megint halk 
suttogás támadt. Később, amint n hangok lisz­
tül ni kezdtek, ki lehetett venni, h >gy a kolozs­
vári Szeszák kissé bánatos, de üde szép it■ u 
Hungária-asszonya beszél halk .u at az I-tó ; 
madonna-szivü nőjéhez, amint igy folytatták :

„Ez már mégis csak vastag udvariatlan*.; g, 
hogy mi közénk, akiket tisztes látogatóba hívtak 
ide kies budapesti mőterempalotánkbói s itt 
nappal illő tisztelettel vesznek körül az újság­
írók s más pennarágó urak, most ezen az éjsza­
kán befurakodott közénk egy álmos riporter, 
valami Mou—si—eur Ch miueaux du Monde s 
azalatt a ravasz ürügy alatt, hogy velünk 
interwK wet vesz fel, itt alussza :;i sörös mámo­
rát, közöttünk s amig v ;téti, hogy fi >rko va 
alszik, addig tulajdonképpen tvikém.eii meghitt 
beszélgetésünket a intim aielier-titkainkat!“ 

„Valóban, ennek a fickónak eljárása — 
folyt--tta a másik — fenyítésre érdemes s c-ak 
jöjjön be a mi osnpzoit hajú kis tipegő titkárunk, 
majd eiégtvteit fogunk adatni vele magunknak."

A ravasz Chemineaux du Monde valóban 
ébren volt már ekkor, mer a keni oy price-on 
éjfél után már nem tudói t egy sz -mlmnyásnv H 
sem aludni s csak ‘etette, hogy alszik. Mikor 
aztán ezt a leüti beszélgetést meghal. itta, nagy >;i 
megijedt s elkezdett remegni, mint a nyárfalevél 
a viharban. Most már mind «> gond1 •!..í • va! csak 
azon volt, hogy hogyan tudjon onnan észre V« It- 
lenül elpárologni, de nem mert a hu óheiverői 
előjönni, mert sejtette, hogy az ajtók zárra "vám­

árrá a gondo­ltak s verejtékező felelem fog« «
latra, hátha a
s akkor ott,

kiszokese sehogyan sem sikerű '■ 
a Cser amúgy is n igyon inge 

riiít hóhérje fékezhetetlen dühében éppen ő r á 
fog lecsapni szörnyű pallosával. Mert hiszen 
az ott lévő többi legények úgy sem ijedtek meg 
tőle.

Kinos töprengéséből 
tette ki megrémült 
fiatal hajdú leg-ny m • 
si it mitte vő unalmában

bar ttunkat.
gegi-

íriss vérü

benyitott
használta

jótékony réggé
Egy

é;>poi korán <-ií t I é* 
váratlanul ni ír lei hat km

a tártai termébe. Ezt 
ki a barátunk, aki aztán, 

könnyű sóhaj, hirtelen észrevétlenül 
félig nyitva hagyott ajtón.

pillanatot 
mint egy 

kililib.-nt a
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Persze, a felelősünk utasításának semmi ered­
ménye nem lett s amint a reggeli nyolc óra 
veszedelmesen közeledett, a barátunkat újból 
nehéz, még kínosabb zavar kezdte szorongatni.

Szerencsére reggel 7 óra után találkozott a 
Bárány előtt a vármegyénk nótás jegyzőjével, 
aki még nem felejtette el a gyorsírást’ őneki 
elmondta éjjeli kalandját, a vig nótárius nmg- 
könyörült rajta, lekapta mindenestől az elbeszé­
lését s igy született meg ez a croquis, amelylyel 
barátunk némileg kitudta engesztelni a felelősünk 
szigorú arcát az interwiew-cik kért!

Le bon gamin.

íór/io
ird áraink a iegotoiso heti fásába 60 kilograminonkint

bűz-; minőség szer:i 9’50
rozs * > 6 50
árpa > 6 —

/ab J > 6-50
tengeri > > —•

Nyilt-tér. *)

Értesítés.
Alant felsorolt rőfös kereskedők közös 

megegyezés folytán üzleteiket f. évi julius
zárják,1 -étől aug. végéig este 7 órakor 

miről van szerencsénk a n. é. vevőközön-
"IV l< I i V I Cl ICDIICUI, b'

lásaikat lehetőleg 
eszközölni.*

Weisz Sándor. Schütz Sander es Fa, Reisinger 
es Eisner, Rozenberg L Lajos. Singer Miksa, 
S/antó Henrik, Büchlcr Pál, Marton ÍVSárkus.

séget tisztelettel értesítené kérve bevásár-
a jelzett időn Íréiül

it ^

T#ís«/ihaI -forrás. Szensavdús, dUtetikes, 
1 Hílllifí Qdítd ital - Elősegíti
1 UliljJUi íz emésztést 6a a^yageseeSt.

LsstalitstteM gyéfyfnrré*. -
Indikálva: Idttlt rvomorhunt- 
nál, székrekedésnél. Brlgfet- 
féie vesekajati, iépdagaaat- 
nil. máj hajó fcaáí. 
anyagcsere bete 
légutak berate»

'fcaái. sárgasága*!, 
betegségek b*1, a 

fi tea báa fiaimat aál.

Donáti

r mm

a maga nemébe* a leggazda­gabb tartalmú gyégyferrás leg­
erélyesebb hatása»,1. Féképen 
Indikálva: idillt bélhurutnál, 
obstipatiónái, epekőnél, elhízási hajlamnál, caúznál ée cukor- betegségnél. iypr

* l-rr^ leje Hpf,1'ÍZSr*!-'-. ;v" ’ 1

Vé- " j

Nagybani raktár Ausztna-Magyarország rá-
-záre: Hoffmann József Budape í, V. Báthory

utca 8. szám. S
m mamssamm, j

'• -7"

i

f elelős szerkesztő: Dr Gsák Károly, 
Lnptulajdonosok: Dr Gsák Károly és üdvardy Ignác

?z ásványvizek királya, angolkór és vér- 
szegénység ellen páratlan gyógyszer. Mint 
üdítő és hűsítő ital a legelső minden vizek

között.
Főraktár Zalaegerszegen:

Fangler Mihály és Fia
fűszer- és csemege kereskedő cégnél,

3935/tkv. 1910.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zalaegerszegi kir. törvényszék, mmt /^VJ 

hatóság közhírré teszi, hogy Gróf Eszterhez) 
Pál végrehajts tónak Herceg Thurn Taxis Miksa 
Egon végrehajtást szenve dett _ ellem 250 000 
K tőke és jár. iránti végrehajtási ügyötu

ä; ...i.
47- -E1E9
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árverés a zalaegerszegi kir. trvszék területén 
levő és a pakodi 385. sztjkben foglalt Thurn 
és Taxis Miksa Egon herceg nevén vezetett a 
2 sor 40 hr szám ház udvar és kertre 1018 K, 
az u. a sztjkben a 3 sor 129 hrszámu szántó 
és rétre 4339 K, az u. a sztjkvben a 4 sor 
131 hrszámu ház, udvar és kertre 3720 K, az 
u. a sztjkvben az 5 sorsz. 152 hrszámu szántóra 
17412 K, az u. tjkben 6 sorsz. 153. hrsz. rétre 
3651 K, az u. a sztjkvben a 7 sorsz. 182. 
hrszámu szántó ég legelőre 40435 K kikiáltási 
árban az árverés az alábbi feltételek mellett el­
rendeltetik és hogy a fent megjelölt ingatlan az 
1910 évi október hó 25 napjának d. e. 10 órá­
jakor a tkvi hatóság irodájában megtartandó 
nyilvános árverésen és pedig házbér adó alá 
eső ingatra kikiáltási ár felénél egyéb ingatlan 
a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron 
eiadatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok.becsárának 10°/0-át készpénzben vagy az 1881 
EX te. 48. §-a alatt jelölt árfolyammal számí­
tott és az 1881 : évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt I. M. rendelet 6. §-ában kijelölt 
óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy az 1881 : LX. te. 170 §- a értel­
mében a bíróságnál történt előleges elhelyezés­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

A kir. tvszék, mint tkvi hatóság.
Zalaegerszeg, 1910. évi május hó 23-án.

Keresztesy sk., törvszki albiró. ^

A kiadmány hiteiéül i
Tanító, kir. ;vszki tkvvezető. ^

©ämäiäiäiÜBiBiä® I

219/v. 1910. szám.
r

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi 

LX. te. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zalaegerszegi kir. járásbíróság 
153. sz. végzése által Zalaegerszeg r. t. város 
végrehajtató javára 560 K 37 f tőke, ennek 1908 
évi május hó 1-től járó 6°/0 kamatja, úgy 
járulékai erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával biróilag fel ül foglalt 2162 
koronára becsült bútorok és gépekből átló ingósá­
gok nyilvános árverés utján leendő eladatása el­
rendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Zalaeger­
szegen ’e< udő eszközlésére 1910-ik évi julius hó 
15-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kit űze­
tik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 1881. évi LX. te. 107. 
§ a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. te. 102. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Zalaegerszeg, 1910 május hó 24-én.

Lukács József kir. bir. végrehajtó.

I Kiadó 1
Felhívás

a

H varrónők és érdeklődők figyelmébe!
■ Felhívom a varrónők év varrni 

tanulók figyelmet, hogy akik szabá­
szatot tanulni szándékoznak, nálam 
minél előbb jeh nikezzenek, mint­
hogy julius hó 15-től augusztus 
hó 15-ig

női szabász tanfolyamot
tartok. * 53

Előre jelzem, hogy a múlt évi 53 
technológiai tanfolyamon eLajátí- 63 
tott nj szisztéma szerint fogok 5a 
tanítani. 53

Az érdeklődőknek bővebb felvi- Kel 
lágosítást szívesen adok. H

Tischlér István rs
női szabó, szakelőadó (Tompa-u. 6. sz.j ^

egy utcai 2 szoba, előszoba, konyhá- ►
5 hói álló lakás augusztus elsejere £ 
3 esetleg azonnal, Biró Márton (pap- ^ 

utca) 2. sz. ííezyi-féle ház. Ugyanott ► 
eladó egy »Szanitász« féle szoba gőz- ► 

5 fürdő és több bútor darab. ^
^ Megtekinthető 12 és 2 óra között ► 
^ és délután 5 V* órától 7-ig.

SmmimrimmmmmmmmmiimiK

'ARCSA gyógyfürdő
Vasmegyében.

lA magyar Franzensbad.)

Speciális női és szivgyógyfiirdö.
Hidegvizgyógyintézet Világhírű vaslápja a fran- 
zenslradival egyenértékű, aAt a uiarienbadit is jóval 
felülmúlja és hazánkban a legjolib. Természetes 
szénsavas fürdők. Glaubersós-vasas és lithion 
tartalma alkalikus SÓS . források. Páratlan gyógy­
hatású : vérszegénység, csuz, hugysavas dlatne- 
zis idegbajok, a vese, hólyag, emésztési es 
légzőszervek 'hurutos bántál mai ellen. l'ur.Ki- 
orvosok : dr Bartha Kornél, v. tanársegéd és dr 
Glück Gyula. Évad május 22-töl szeptember 
30-ig. Vasút, pósta, távirda és telefon állomás. Köz­
vetlen vasúti kocsi közlekedés »Tarcsa-fürdő« felirat­
tal. Villanyvilágítás, fenyvesek. Kívánatra prospektus.

#J 515/1910.

Hirdetmény.

fi
Csehimindszent, Csehi és Csipkétek községek képviselő testületéinek meg- 

bízásából közhírré teszem, hogy Csebimindszenten építendő 3 Szoba, iroda- íjjj 
helyiség és megfelelő melléképületekből Mló

körjegyzői lakás
IS kola

m

megépítése folyó hó 17-én délután 3 órakor a csehimindszenti r. t 
tantermében nyilvános szóbeli árlejtésen kiadatik.

Árlejtezők kötelesek a kikiáltási ár (22 *000 korona) 10 / o-át az ári ejt e- 
megkezdése előtt készpénzben vagy óva 'ékkép -s értékpapírokban bánatpénzül
letenni. .

Építkezés augusztus hó 1-én megkezdendő és október ho 1-ig hevégzendo
Építési terv, költségvetés és egyéb felvételek Csebimindszenten a körjegyzői

irodában a hivatalos órák alatt megtudhatók.
Csehimindszent, 1910 julius 3. .....................

Csehmindszenti körjegyző.

m

I

r: rn
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£ Hirdetmény.
*j;# Hajlandó vagyok augusztus 1-től

tejet és tejterméket
w

w

Zalaegerszegen házhoz szállítani, ha 
kellő mennyiségű rendelést kapok. 
Kérem tehát az illetőket, kik tejre 
és tejtermékre reflektálnának, ebbeli 
rendelésüket, a mennyiség (napi 
szükséglet) megjelölésével jllÜUS hó 
20-ig velem közölni, lentartva a 
beérkezett ajánlatok feletti szabad 
elhatározási jogomat.

Kemendollár 1910 julius 3.

Tisztelettel

Mesterházy Jenő.

•4#
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I A hölgyek tudják legjobban
mily fontos a

SZÉP, ÜDE ARCZ
mily hatalom és kincs az, miiy 
előnyökben részesül egy szép nő.

Szépnek lenni azonban nagy fei; dat, nem 
elegendő, hogy valaki c- inos, fess és kedves 
legyen, hanem a legfontosabb, hogy az 
arcbőre tiszta legyen.

A nők tudják ezt és ezért nagy gondot 
fordítanak az arcbőr ápolására, a szépség 
fentartására és emelésére.

A FÖLDES-féle

Margit-Greme
az egyedüli szer mely 5-6-szori használat után 
eltávolít kiütéseket, pattanásokat, szeploket, 
májfoltokat és az arcot fehéríti, üdíti fiatalítja.

Á Földes-féle Margit-Créme teljesen ár­
talmatlan. Páratlan és csodás arc-szépitö 
és a szépségét megőrző hatását pedig fé­
nyesen bizonyltja, hogy a Wien ben rende­
zett „Ausstellung für Moderne Gesundheits 
u. Sehönheits piege“ nagy aranyérmet és 
díszoklevelet nyert.
Kapható az egész világon. Tégelye 1 K.

Készíti és póstán küldi :
Földes Kelemen gyógyszerész Aradon.

Kapható Zalaegerszegen : Kocsuba Emil 
gyógytárában.

r##<
» Értesítés,

* 
% 
% 
%

A nagyérdemű közönség szives ^ 
tudomására juttatom, hogy Bécsitől 4} 
ismét Zalaegerszegre érkeztem. ^

Elvállalok állják, blousok és 4 
pongyolák elkészítését, legszebb es ^ 
legdíszesebb kivitelben; CSÍbke- 4^
blousok készítésében speciálisa 4
vagyok. J

Lakásom Varga Józsefnél Kölcsey S
utca 23. sz. alatt. 4

Glocke Mina.
4
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Drezdai Motorgyár Részv.-Társ.
Németország egyik legrégibb es -,eg- 

. naavobbametorgyara.-,.... _

Szállít szakkörökben elismert legjobb gyártmányú

Benzin-, Nyersolaj-, Gáz-, Petroleum-
motorokat és lokomobilokat

valamint Szivógázmotorokat.

Meglepő újdonság 1
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

a tényleges lóerő
óránként csak kb. 1 fillérbe kerül.

Vezérképviselet:

GELLERT IGNÁCésTÁRSA
í Budapest. Teréz körút 41. :: Telefon 12 91.
i Legmesszebbmenő j. it állás 1 Kedvező tizetési feltétel !

,-nyersolaj motorok 
-nyersolaj lokomobilok
csak

Szabó Emil és Társa cégnél
Budapest, V., Ferenc-József-ter 6. szám
(Gresham-palota, a lanchiddal szemben) kaphatok.

Motorok! Gőzgépek!

Gazdák !
Ha elsőrendű gépet akarnak venni, kér­

jenek árjegyzéket euvópaszerte hírneves
magánjáró és vontatható ben.dnloko- 
mobüok. magánjáró és vontatható gőz- 
lokomobilokról. Teljes cséplőkészletek!

•8s, ífián*

Benzinmotoros kötörö. faapritógépek
vontatásra és magánjáró szerkezettel

Stabil benzinmotorok. Szivógáztelepek

Kellner és Schänder
Budapest, V. kér , Aulich-utca 2 sz.

Sürgönyeim: »Világosság« Budapest.

Legolcsóbb és legjobb ismert permetezőanyag !

Gyors és tiszta munkai

Számos iazda ke évi sapasztah 1 a szerint a
Dr. WÁGNER-fele

8“

EÍÍ-; *> '

Sürgönyeim

Szabóék

Budapest.

Telefon

76-48.

Szivógázmotorok. Benzinmotorok. 
Cséplőgépek. Malom berendezés.

..— Árjegyzék ingyen és bérmentve.--------

nevű permetezőszer a gyakorlatban kitünően 
bevált. A tavalyi év peronoszpórajárványa 
tűzpróbája volt ennek az uj szernek, mely 
a hozzá fűzött reményeket valóra váltotta.
Ára kgr.-kint 50 fillér (-0 k^r -os zsákok­
ban) és 52 fillér (10 vagy 5 kgr-os zsá­

kokban.)

Tessék ismertető füzetet kérni!
Vezérképviselet:

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V., Aikotmany-utca 31.
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Villanyerőre berendezett gőzmosóda, vegytisztító és míifestö intézet.

Tisztelettel értesítem, hogy a már két évtized óta fennálló és 
jóhivnévnek örvendő

vegytisztító és müfestö intézetemet
Zalaegerszegen, Csányi-utcza 19. szám alatt

Villanyerőre ésalegujabb 
iépekkel berendezett
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jőzmosódával
!

j
kibővítettem, hol mindennemű fehérnemüek, ingek, gallérok, kézelők 
sík mosását és tisztítását, elsőrendű fővárosi szakképzett, munká­
sokkal végeztetem.

Kívánatra szívesen házhoz küldök.
Szives megbízásait kérve, előre is biztosíthatom a legpo tosabh

kiszolgálásról.
Kiváló tisztelettel

Haas Miksa.
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Gőzgépek!

Lk I
I
írle hírneves
I bendnloko- 
btathato gőz-
Iplőkészletek!

ipritogepek
■szerkezet tel
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Budapest.
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A múlt év szomorú tapasztalatai min­
denkit meggyőzhettek arról mily fontos dolog a szőlő 
betegségek ellen idejében és kellő módon 
védekezni.

A szőlő peronoazpórája ellen a dr. Aschenbrand
féle

bordói por
a legbiztosabb és legtartósabb hatású szer.

Különösen jól jártak azok, akik a nagymér­
tékben mutatkozó türtperonoszpófd ellen a tudo­
mány oh vizsgálatokból merített s idejében közzé­
tett tapasztalatok szerint a permetezést a dr. 
Aschenbrand-fele

rézkénporral
való porozással egészítik ki.

Azért ne mulassza el senki, hogy ezentúl
szövőjét idejében és iegalabb kétszer dr Aschen- 
brand-féle rézkénporral befujtassa.

A rézkénpor amellett a LISZTHARMATNAK 
egyetlen feltétlenül biztos ellenszere. Nemcsak 
megóvja a bogyókat az infekciótól, hanem a 
megtámadott fürtöket meg is gyógyítja.
Az Aschenbrand-féle porok árai Budapest raktár: 

a bordói poré

50 kg.-os zsákokban, kg.-kint 62 fillér.
10 és 5 kg.-os zsákokban, kg.-kint 66 ,,

2 kg.-os dobozokban, kg.-kint 67 „

a rézkénporé

50 kg.-os zsákokban, kg.-ként 45 filler
10 és 5 kg.-os zsákokban, kg.-kint 49 „
2 kg.-os dobozokban, kg.-kiat 50 „

1: mertem füzeteket, használati utasításokat 
küld és a rendelések pontos teljesítéséért szava­
tol a

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE
BUDAPEST, V, KERÜLET, ALKOTMÁNY-UTCA 31.

Brády-féle gyomorcseppek
a Máriaczelli Szűz Mária 

védjeggyel ellátva
melyeket Máriaczelli gyomorcseppek-
nek neve/, a n^p, 30 esztendő óta 
úgy beváltak, hogy uélküiözhetetle- 
nek minden háztartásban E eseppek- 
nek utolérhetetlen jó hatása van min­
dennemű gyomorrontás, gyomorégés, 
székrekedés, fej- és gyomorgörcsök, 
hányás, álm tlanság,vérszegénység és 
sápxór eile .

Kapható minden gyógy tárban. Egy 
kis üveg 80 f, nagy üveg I K 40 f, 
6 üveg 5 K, 3 duplaüveget 4 K 50 
fillérért franko kül a készítő BRADi 
K. gyógyszertárában a Magyar Király­

hoz. Wien, !., Fleischmarkt, 1., Depot 241.
Ügyeljünk a védjegyre, a mely a Máriaczelli 

Szűz Máriát ábrázolja, a vörös szinti csomago­
lásra és aláírásra, amely az oldalt lev» kép.

Járványok idején és minden időben semmi sem biz­
tosítja jobban az egészséget, mint a jó és emésztőké­
pes gyomor, meg a tiszta ivóvíz. Kiváló eszköz erre

tói if "

forrás

természetes szénsavdu^ ásványvíz, mint föltétle­
nül tiszta, kellemes és olcsó savanyuviz ; dús szén- 
eavtartalmánál fogva nemcsak biztos óvszer fer­
tőző elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógy- 
sóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyo­
mor, légcső és húgyszervi betegségeknek.

:: Kedvelt borviz.
Főraktár Zalaegerszegen Gyarmati Vilmos 

fűszer és csemege kereskedőnél.

SZ.

A por ezenkívül kapható és megrendelhető:

Gyarmati Vilmosnál Zalaegerszegen, Marton 
Izidornál Zalakoppányon, Freier Lipótnál
Alsólendván, Fodor R. utódánál Csáktornyán.
<®> <®) i(e>) «•>> <(•» «•>) «•>) «•>> i®> <®> <®> (®> <®> <®> <®‘ <®>

. -* *■>. ti? V «w* V\ »X •-«, - * X*- W * * ’ *z* xx \\ 4S5
•y
£

jsgjgp*. -

m !

ZACH ERI

L
ßad^rlin

bnícet«’1’1
mm*

a
5

8

«
4

9

<?
9
z
í

8/
»z
a
fi
i
*

fi
i
$
í
$
t
#
í
f
6

I g

«

fi

„ A tisztességes, becsületes kereskedő éberen ügyel arra, hogy ha vevője utólérhetetleu hatásánál
I fogva közismert ,,Zacherlint“ kér, ne akasszon nyakába megtévesztő surrogatumot.
i Wm Sajnos azonban, vannak másféle kereskedők.

Ennélfogva mindenkit, aki valódi Zacherlint akar venni, nyomatékosan figyelmeztetünk, hogy 
utánzatoktól, melyek utóbbi időben megtévesztően hasonló üvegekben forgalomba kerülnek, az által 
óvakodjék, hogy pontosan ügyeljen a „Zacherlin“ névre.
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Pályázati hirdetmény.
Zalavármegye nemesi pénztári és alapítványi választmánya keze­

lése alatt álló és Gáspár Vilmos által Deák Ferenc nevére tett

alapítványi ösztöndíj
üresedésbe jővén, az az 1910/11-ik tanév kezdetétől betöltendő lesz.

Ezen évi 200 koronás ösztöndíjért a pályázati kérvények zala- 
vármegyei nemesi pénztári és alapítványi választmányához Zalaeger­
szegre címezve 1910 évi augusztus ho 8-áig benyújtandók.

Az ösztöndíjat csupán zal a vármegyei illetőségi, budapesti kir. 
József műegyetemi hallgatók, községi illetőségük igazolása és lecke 
könyvük bemutatásával nyerhetik el.

Zalaegerszeg, 1910 július hó 5-én.

Zalavármegye nemesi választmánya.
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!! A magyar újságírás szenzációi !!
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a magyar közönség legkedveltebb lapja.

A 48-as eszmény és magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hű és kérlelhe­

tetlen szószólója.
F6ezerke»it5 : Felelős szerkeszztfi :

BRAUN SÁNDOR HACSAK GÉZA

Naponkint 155.000 példány!
Egy szám : 2 krajcár.

A nap előfizetési ára ;
Egész évre 
Félévre . .

16
8'

K
K

Negyedévre 
Egy hónapra

4 - K 
1-4 : K

A NAP apróhirdetési levelezőlapja
10 szóig — — 30 fillér
20 szóig — — — 50 fillér
40 szóig — — — I korona

Kapható minden hirlapelárusitó helyen.

A legkitűnőbb magyar élclap.
Páratlan népszerűség!

Remek szöveg! Pompás képek!
Mesésen olcsó!

Egy szám: 6 krajcár.
A Fidibusz előfizetési ára:

Egész évre 
Félévre .

f — K 
3 K N Negyedévre. . 150 K 

Egy hónapra .— 50 K
Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal :

BUDAPEST, VIII., Rökk Szilárd-utca 9.
aI F I©15IS

1905., 1906., 1907., 1908. és 190 . évfolyamai

díszkötésben
kapható. Egy-egy kötet ára 5 korona.

Mind a négy kötet egyszerre való megrendelésénél 
20% engedményt adunk.

Minden nő szeret |
hatalmának vagyis szépségének fenntartására ál- §lf 
dozni és helyesen teszi, hiszen azért nő, hogy S|| 
szép legyen. Az elcsúfító vörös orr, szeplő, máj- jBE 
folt, mitesszer, pattanás, ráncok, foltok, minden S 
arctisztátlanság és bőrhiány eltávolítása köteles- Bü 
sége a nőnek, vétek volnaöut arccal élni, ha van 
megbízható tökéletes szer, mely szépséget teremt. 
Általában a legjobban szeretik a K r i e g n e r-féle 
szepítőszereket és pedig az
AkÁPÍA-krPm m€,ly 2—3 nap alatt min- 
Mfxauia r\l ölll, (]en szépséghiányt gyö- 8$
keresett eltüntet, teljesen ártalmatlan, fehérít, üdít jH 
simít és szépít. Ára 2 korona. ’ ^

Akácia-szappan 
Akácia-puder
tisztátlanságok ellen Ára 1 korona.

Aki ezeket a szereket használja, annak nem 
kell vénüléstől tartania, szépségének hatalmát meg­
tartja a legmagasabb korig. Kaphatók az összes 
gyógy tárakban. Postai szétküldés naponta.

KRIEGNE"R gyógyszertár
Budadest, Kalvin-tér. (Baross-u 2.)

^alRropgyp. Zalavánrepyei

D HORVÁTH GYŐZŐ utóda

HORVÁTH IMRE
ZALAEGERSZEGEN

1910 július 10.

m *. ~ —jHIO

Olcsó bevásárlást forrás
mindennemű vas, szerszám, vasalás, ekerészek, láncok, 
gazdasági gépek, konyha felszerelési edények, réz- 
áruk, építkezési cikkek, cement, aszfalt, elszigetelő és 
fedőlemezek, berakó- és kész takaréktiizhelyek, kály­

hák, mindennemű vadászati cikkek. 
Varrógépek, kerékpárok újak és jókarban levők 

kényelmes részletfizetéssel kaphatók.
J\lagy műlakatos és gépjavító műhely.

Készít díszkapukat, díszkerítést és sirrácsokat, epiiíetvasaíasokat. 
Villámhárító es villany-csengő felszereléseket.

El
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életbiztosító részvénytársaság.
(Algemeene í^aatschappij van Levensverzekering en Lisfreme)

AMSTERDAM.
Magvarúrszagi igazgatóság:

Budapest, Vili., Rákoezl-ut 1.
Legolcsóbb díjak.

344 millióki 19ÖS-ik év végén 
a biztosítasoK összege

Koronát
meghaladta.

A tartalékok összege: 102 millió 420,280 kor 80 f. 
Eddigi kifizetések: 85 millió 818,215 kor. 10 t.

Az intézet saját palotája :

Budapesten, Kalvin-tér. Baross-utea I.. Üllői-ut 2-4. 

Főügynökség Zalaegerszegen :

■REISINGER ■

L. SNER
cégnél, ahol mindvimemü föl világosít ás nyorlu tő.

Ügynökök a vidék részére felvétetnek.

Söá

S3 -í.*: SE'k&jKSa-t.. J t-seüzss.’

egyesíti a fogkefét, fbgport és szájvizet,
utazásnál igen kényelmes és minden fertőzést kizár.

Aki pgywcnr niegki-ére
oz többe fogkeféi nvm vesz a bájába.

Ara egy havi használatra 70 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és iílahszer-iizletben

■KSOnsganngS!

Nyi/mstot' Unger 4ota3 könyvnyomdájában Zalaegerszegen


